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 مجلس حقوق الإنسان
 الدورة الرابعة والعشرون

 من جدول الأعمال 4البند 
 حالات حقوق الإنسان التي تتطلَّب اهتمام المجلس بها

 *0Fبشأن الجمهورية العربية السوريةتقرير لجنة التحقيق الدولية المستقلة   

 موجز  
ن لجامهوريةـ رعلابـيـة سلاــروية ســحاة قتــ.لا فمــ�دابو لــهادتا تعــاني وطــأة عمليــات  

قصف وحصار لا هـوادة فيهـا. وترُتكـب مجـازر يفلـت مرتكبوهـا مـن العقـاب. وقـد اختفـت 
 15ت في الفـترة مـن أعدادٌ كبيرةٌ من السويرين. وتينـاول هـذا التقيرـر التحقيقـات الـتي أجُيرـ

 258. وتتسند الاتسنتاجات التي خلص إليها التقرير إلى 2013تموز/يوليه  15أيار/مايو إلى 
 مقابلة وإلى غير ذلك من الأدلة التي جمُعت.

وقــد واصــلت القــوات الحكوميـــة والقــوات المواليــة للحكومـــة شــنّ هجمــات واســـعة  
ل وتعذيب واغتصاب وإخفاء رسقي، وهـي النطاق على السكان المدنيين مرتكبةً أعمال تق

أعمــال تشـــكل جـــرائم ضـــد الإنســاني.ة كمـــا قامـــت هـــذه القــوات بمحاصـــرة أحيـــاء ســـكنية 
وأخضعهتا لعمليات قصف عشوائي. وارتكبت القوات الحكومية انهتاكات جسيمة لحقوق 
 الإنسان، كما ارتكبت جرائم رحب تشـمل التعـذيب وأخـذ الرهـائن والقتـل العمـد والإعـدام
دون محاكمة وفقاً للأصول القانونية، وعمليات اغتصاب واعتداءات على الأعيان المحميـة، 

 وأعمال �ب.
مجا تــبكترا اـلموعــات المسـلحة المناهضــة للحكومــة جـرائم حــرب شملــت القتــل  

العمد والإعدام دون محاكمة وفقاً للأصول القانونية، والتعذيب وأخذ الرهائن والاعتداء على 
أيضـاً عمليـات حصـار وقصـف عشـوائي للأحيـاء  ملموعـاتهـذه المحميـ.ة ونفّـذت  الأعيـان
 المدني.ة

__________ 
غللابو تدرو امك ريرقتلا اذه تاقفرم ة ِّدُق تيلامه تبا فقط. *   َّمعُم
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مجاو ةموكحلل ةضهانلما ةحلسلما تاعوملمجا تلموعات المسلحة الكردةي تبجنيد  
 في الأعمال القتالي.ة  واتسخدامهمالأطفال 

كون بأعمالهم هذه نإ مرتكبي هذه الانهتاكات وارلجائم من الأطراف كاةف إنما ينهت 
 ، وهم لا يخشون المساءل.ة ولا بدّ من تقديم هؤلاء إلى العدال.ةالدوليالقانون 

وليس ثمة حلٌّ عسكري للنزاع. أما ما يفعله أولئك الذين يقدمون الأسلحة فليس  
. فالمسار الوحيد نحو تحقيق السلام هو السعي لإيجاد حل يقوم علـى النصرإلا خلق أوهام 

 ورد في بيان جنيف.أساس ما 
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 مقدمة -أولاً  
(تعرض لجنة التحقيق الدولية المتسقلة بشأن الجمهوةير العبرية السوةير -1

1F

في هذا التقرير  )1
أيار/مايو  15الاتسنتاجات التي خلصت إليها بالاتسناد إلى التحقيقات التي أجُيرت في الفترة من 

 .2013تموز/يوليه  15إلى 
، أن يمـدد لفـترة سـنة ولايـة اللجنـة 22/24وقـد قـرر مجلـس حقـوق الإنسـان، في قـراره  -2

 .17/1-مجا ناك تيللس قد أنشأها أصلاً بموجب رقاره دإ
(وينبغي رقاءة هذا التقرير مقترناً بالتقارير السابقة التي صدرت عن اللجنة -3

2F

2(. 
ع مجلس الأمن على الحالة في ، دُعيت اللجنة إلى إطلا2013حزريان/يونيه  21وفي  -4

، أطلـع 67/262تموز/يوليه، وعمـلاً بقـرار الجمعيـة العامـة  29الجمهوةير العبرية السو.ةير وفي 
 رئيس اللجنة الجمعية العامة على حالة حقوق الإنسان في الجمهوةير العبرية السو.ةير

 التحدِّيات  -ألف 

العبريـة السـوةير قـد قيَّـد إلى حـد كبــير نإ عـدم السـماح للجنـة بالـدخول إلى الجمهويرـة  -5
هردتا على الوصول إلى الضحايا من الأطـراف كافـة وعلـى عـرض صـورة كاملـة للنـزاع. فـإجراء 
تحقيق شامل تيطلَّب إتاةح الوصول إلى موقع الأحداث والحصول على جميع المعلومات المتاةح 

ؤخراً في هذا البلد كل من الممثلة هشلا عيجم لىإ لوصولاو.د ه علطضا تيلا تاثعبلا نكلوبا م
الخاصة للأمين العام المعنية بالأطفال والنزاع المسلح، وبعثة الأمم المتحدة للتحقيق في ادعاءات 
اتسخدام الأسلحة الكيميائية، تبعث على الأمل بأن تتمكن اللجنة من زيارة البلد في المتسقبل 

 القيرب.
اً إلى البعثــة الدائمـة للجمهويرـة العبريـة الســوةير  تموز/يوليـه، وجهـت اللجنـة طلبـ 2وفي  -6

كررت فيه طلب إتاةح وصولها إلى هذا البلد والتمست معلومات عن الأحداث التي وقعت في 
تموز/يوليـه، وجهـت اللجنــة  16القصـير في أيار/مـايو وحزريان/يونيـه (انظــر المفرـق الأول). وفي 

ل أعضاء اللجنة إلى الجمهوةير العبرية السوةير من طلباً إلى وزري الخارجية يدعو إلى إتاةح وصو 
آب/أغســطس،  5أجـل بحــث سـبل القيــام بزيــارة في المسـتقبل. ولم تتلــقَّ اللجنـة أيــة ردود. وفي 

أسرلت مذكرة شفوةي إلى الممثل الدائم للجمهويرـة العبريـة السـوةير لـدى الأمـم المتحـدة طلُبـت 
 فيها معلومات من الحكوم.ة

__________ 
 بونتي. وفيتيت مونتابرون وكارلا ديلكونينغ أبو زيد، وكايرن  أعضاء اللجنة هم باولو سيرجيو بنهيرو (الرئيس)،  )1(
)2( S-17/2/Add.1و ،A/HRC/19/69و ،A/HRC/21/50و ،A/HRC/22/59و ،A/HRC/23/58. 
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 ةالمنهجي -باء 

اسـتندت المنهجيــة المســتخدمة في إعــداد هــذا التقيرــر إلى المماسرــات المتبعــة عــادةً في  -7
يِّات  أعمال لجان التحقيق وفي التحقيقات المتعلِّقة بحقوق الإنسان، مع تكييفها لمراعاة التحد
المـذكورة أعـلاه. واعتمــدت اللجنـة في المقــام الأول علـى مـا حصــلت عليـه مــن فإـادات مباشــرة 

 كيد صحة ما خلصت إليه من اتسنتاجات.لتأ
مقابلــة أجُيرــت في المنطقـــة وفي  258وتســتند المعلومــات الــواردة في هـــذا التقيرــر إلى  -8

جنيف، بما في ذلك عبر السكايب والهـاتف. وقـد وصـل الآن العـدد الإجمـالي للمقـابلات الـتي 
 .ةمقابل 2 091إلى  2011أجُيرت منذ إنشاء اللجنة في أيلول/سبتمبر 

كمــــا تمّ جمـــــع وتحليــــل صـــــور وتســــجيلات فيـــــديو وصــــور ملتقطـــــة بواســــطة الأقمـــــار  -9
الاصطناعية وتقارير طب شرعي وسجلات طبي.ة وشكلت التقارير الواردة من حكومات ومن 
مصادر غير حكومية، إضاةف إلى دراسات تحليلية أكاديمية وتقارير صـادرة عـن الأمـم المتحـدة، 

 جزءاً من التحقيق.
ظل معيار الإثبات المتسخدم في التقارير السابقة سايراً. وهذا المعيار يتسوفى عندما وي -10

تؤُكَّد صحة الأحداث إلى حد تصبح لدى اللجنة عنده أسباب معقولة تدعو إلى الاعتقاد بأن 
 الأحداث قد وقعت كما وُصِفت.

اءات رإهابيـة" وقد حققت اللجنـة في عـدد مـن الأحـداث الـتي يمكـن أن تسُـمَّى "اعتـد -11
"رإهاباً". وعندما ينطبق وصـف النـزاع بأنـه نـزاع مسـلح غـير دولي وتكـون اهلجـات المرتكبـة  أو

ه هبتشلمبا أطرافاً في النزاع، تقيِّم اللجنة مدى مشروعية هجوم ما في إطار أحكام القانون الدولي 
م يكون الرغض الوحيد منه هو الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسا.ن ويعُتبر محظوراً أيُّ هجو 

 بث الرعب في صفوف السكان المدنيين.

 السياق -ثانياً  

 السياسي السياق -ألف 

في  االحالة في الجمهوةير العبرية السوةير في اجتماع عقدته مجموعة أصدقاء سويربحُثت  -12
ا الشمالية في الدوةح في حزريان/يونيه وكذلك على هامش مؤتمر قمة مجموعة الثمانية في أريلند

التوصل إلى  حزريان/يونيه دون أن تيمّ على ما يبدو رحإاز أي تقدم يذُكر في اتجاه 18و 17
حـل للنــزاع. وبــالنظر إلى اســتمرار انســداد الأفــق أمـام التوصــل إلى تســوةي سياســية، فقــد كــان 

 تفاوض.لل للتطورات العسكةير الجاةير على الأرض تأثيرها على اتسعداد الأطراف المتحاةبر
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وعلى الرغم من اهلجود المبذولة من قبل الممثل الخاص المشترك للأمم المتحدة وجامعة  -13
سوةير، لم ستينَّ بعد التوصل إلى اتفاق حول موعد عقد المؤتمر المقترح في المعني بالدول العبرية 

ى سرإـال جنيف. وقد وافقت الحكومة السوةير والقوات الكردةي السوةير، من حيث المبـدأ، علـ
وفدين منفصلين إلى المؤتم.ر وبعد أن جعل الائتلاف الوطني السوري مشاركته في المؤتمر مشروطة 
بحـدوث تحـول في زخــم العمليـات العســكةير، يبـدو أنــه قـد وافــق الآن، مـن حيــث المبـدأ، علــى 

 حضور المؤتم.ر
اهضة للحكومة مجاو ةيموكلحا ةحلسلما تاعوملمجا نم لك دقلموعات المسلحة المن -14

أن باتسطاعهتما تحقيق نصر عسكري. ويورف مؤيدو كل منهما غطاءً سياسياً لهما ومساعدة 
 مالية ومعدات عسكةير، مما يحول النزاع السوري إلى رحب بالوكالة عن مصالح قإليمية ودولي.ة

 الأطراف -1 
 المنـــاطق تواصــل الحكومـــة العمــل جاهـــدة علــى تـــوفير الأمــن والخـــدمات الأساســية في -15

 ةعضالخ هرطيسلتا حيث شهدت الأوضاع المعيشية مزيداً من التدهو.ر
، انتخب 2013تموز/يوليه  6ولا تزال المعارضة السوةير تعاني من صراع داخلي. ففي  -16

الائتلاف الوطني السوري رئيسـاً جديـداً هـو أحمـد عاصـي ابرلجـا وذلـك بعـد مضـي رقابـة ثلاثـة 
هيتو مبرراً  الخطيب. وبعد ذلك بيومين، اتسقال رئيس الوزراء غسانأشره على اتسقالة معاذ 

ذلـك بعــدم القــدرة علـى تشــكيل حكومــة مؤتقـة تكُلَّــف بمهمــة إدارة المنـاطق الخاضــعة لســيطرة 
المعارض.ة وعلى الأرض، أدَّى الفراغ السياسـي إلى تزايـد التفتـت والتفكـك المسـتميرن للسـلطة 

تــال الــذي شــهدته محافظــة اللاذقيــة مــؤخراً بــين بعــض القـــوات السياســية سحــبما دلَّ عليــه الق
 المسلحة المناهضة للحكوم.ة

وفي المنطقة الشمالية الشقرية، نشأ نـزاع علـى تقاسـم السـلطة داخـل القيـادة السياسـية  -17
يسمر ةدحولما ةيدركامجا ءاول تتح ًللس الأعلى الكردي. ورغم هذه التوترات، تدل التصريحات 

ربلمانيـة في لانتخابـات ت مؤخراً عن ممثلي الأحزاب الكردةي علـى أنـه يجـري الإعـداد التي صدر 
المنـاطق الخاضـعة للســيطرة الكرديـ.ة وسيســبق الانتخابـات اســتفتاء علـى دســتور مؤقـت تجــري 

 صياغته حالياً.

 البُعد الإقليمي -2 
الإسلامية لإعلان  لم تكترث الأطراف كاةف للدعوة التي وجهتها تركيا وجمهوةير ريإان -18

يرسان هدنة خـلال شـره رمضـان، وهـي دعـوة كـررت نـداءً في هـذا الشـأن وجهـه الأمـين العـام 
 للأمم المتحدة.

وقـد واصــل الحلفــاء الإقليميـون تقــديم الــدعم العسـكري والمــالي إلى الحكومــ.ة ويقاتــل  -19
شـيعة العـراقيين إلى حزب االله الآن جنباً إلى جنب مع القوات الحكومية؛ وينتقل شـباب مـن ال
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أزمة العملة التي تواجه الحكومة أما الحكوم.ة إلى جانب قوات الجمهوةير العبرية السوةير للقتال 
مليارات دولا.ر  3.6بفضل قيام جمهوةير ريإان الإسلامية تبوفير ائتمانات بمبلغ فقد عولجت مؤتقاً 

سي، بينما تيواصل تنفيذ صفقات ويقُال إنه تجري مناقشة مسألة تقديم رقض من الاتحاد الرو 
 بين موسكو ودمشق قبل اندلاع النزاع.التي كانت قد أربمت الأسلحة 

ة دول عبرية، بما فيها المملكة العبرية السعودةي بارزون وقد وجه رجال دين سنة  -20 من عدَّ
بريـة ومصر، دعوة إلى المسلمين السـنة مـن أجـل المشـاركة في اهلجـاد ضـد حكومـة الجمهويرـة الع

السوةير ومؤيدهيا. كما صدرت نداءات تحث على تقديم المال والسلاح للمجموعات المسلحة 
 دعوة سابقة وجهها أيمن الظواهري زعيم تنظيم القاعدة.تلت المناهضة للحكومة، وهي نداءات 

أكثر  في رِّثؤي عازنلا لازي  بلل ةيلخادلا ةيسايسلا تايمانيدلالمجا نادلاورة. وهذا تيجلى -21
مـا تيجلـى في لبنــان: اشـتباكات عنيفـة في طــرابلس وصـيدا؛ وأعمـال خطــف وتفجـيرات علــى 
الطرق وقصف عبر الحدود في هسل البقاع؛ وإطلاق صوايرخ وتفجـير سـيارة في بـيروت حيـث 
لقي أحد المتظاهيرن مصـرعه خـلال اعتصـام أمـام سـفارة جمهويرـة يإـران الإسـلامي.ة وكـل ذلـك 

ة على تفشّي أعمال العنف. ولبنان تسيضيف العدد الأكبر من اللاجئين ليس سوى بضعة أمثل
السويرين: فوفقاً لبيانات مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، بلغ عدد اللاجئين السويرين 

شخصــــــــــــاً. وتسيضــــــــــــيف الأردن أكثـــــــــــــر  665 978آب/أغســــــــــــطس  1في لبنــــــــــــان حــــــــــــتى 
م الــزعتري علــى الحــدود الشــمالية مــع لاجــئ، ويتركّــز برــع هــذا العــدد في مخـي 500 000 مـن

الجمهوةير العبرية السوةير، مما يثير هواجس متزايدة إزاء تأثير ذلك على اتقصاد المملكة وأمنها 
 واتسقرارها.

تموز/يوليه، هاجمت رسإائيل موقعاً بالقرب من اللاذقية مهتسدةًف على ما يبدو  5وفي  -22
ة إلى الهجمــــــات الســـــــابقة داخــــــل أراضـــــــي صــــــوايرخ روســـــــية الصــــــنع. وهـــــــذا الهجــــــوم، إضـــــــاف

الإطـار القـانوني لنـزاع ضـمن العبرية السوةير، يمكن أن يفضي إلى إعادة تقييم للنزاع  الجمهوةير
 مسلح دولي.

 السياق العسكري -باء 

لقد وصل النزاع إلى طيرق مسدود مع اتقناع كلا الطفرين المتحـابرين بـأن مـن الممكـن  -23
ى هــذا إلى اتحـدام الأعمـال القتاليــة علـى امتــداد خطـوط معــارك أفضـو تحقيـق نصـر عســكري. 

تواصلت أعمال القتال مع قيام كلا الطفرين تبعزيز قواته في معاقله و مختلفة ونإ كانت متحرك.ة 
.ةيسيئرل ةيموكلحا تاوقلا لصاوتو هرطيستا على مدن رئيسية وعلى خطوط الاتصالات، بينما 

محيطــة بالمحافظــات ضــة للحكومــة وجودهــا في منــاطق واســعة مجا تززلموعــات المســلحة المناه
الشمالية والشقرية، وفي المناطق الواقعة على امتداد الحدود مع الأرد.ن وهناك المزيد من اهلجات 
الإقليمية التي أخذت ترعى تدفُّقات المقاتلين والمعدات، وهو ما يحدث بشكل متزايد على أسُس 

ذلك، توسع نطاق النزاع ليتخطى حدود  لعنف المقابل. وفي غضونطائفية، مما يفضي إلى تزايد ا



A/HRC/24/46 

GE.13-16408 8 

ـــتلا ةوذــج دــيدج نــفي تارتو مجا نادــلبلالــاورة الهشّـــة وتيعــرّض الســلم والأمـــن تفشــتعل البلــد 
 الإقليميان للخط.ر

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
ماً في الأشـره الثلاثـة  -24 الماضـية فاسـتعادت السـيطرة علـى أحزرت القوات الحكومية تقـدُّ

تيلا قطانلما قبس سلما تاـعوملمجا اـهيلع ترطيـسو اتهدقف نأـس تززـع اـمك ،ةحلـهرطيتا 
 على مناطق متنازع عليها، وبخاصة في حمص ويرف دمشق.

وباتسثناء مدينة حلب، أحكمت القوات الحكومية قبضهتا على مدن رئيسية ومناطق  -25
مجا اهتلذب تيلا دوهلجا مغلموعات المسلحة، نجحت القوات الحكومية  تتميز بأهمية اتقصاد.ةي

ـظفالمحا ـة ـلعـس ىــهرطيتا علــى معظــم المواقــع العســكةير الاســتراتيجية وقواعــد القــوات الجويـــة 
هذه القوات خطوط الإمداد التي تـبرط . وعطلّت وخطوط الاتصال الرئيسية في حلب وإدلب

  الحدود.ةحلسلما تاعومل هاكبشبتا عبر
والعشوائية في كثير من  ،وواصلت القوات الحكومية الاعتماد على القوة الناةير العنيفة -26

هداعتسا نع ةزجاع وأ ًةفزاع تاوقلا هذه تناك تيلا قطانلما فادهتستا عن طيرق  ،الأحيان
ذلــك شـتى أنـواع الأســلحة النايرـة، بمـا في ممنهجــة العمليـات الأرضـي.ة وقــد اسـتخدمت بصـورة 

لمنع اتسعادة الحياة الطبيعية تحـت مناوئة القذائف والطائرات الحبرية والمدفعية مهتسدةف مواقع 
 .المناطق ولمعاقبة سكان هذهالمناهضة لها مجا ةرطلموعات المسلحة 

دت علـى القتـال في وتعـوَّ تفمسَّرت القوات الحكومية التي خبرت خوض المعارك نإ ثم  -27
ستي واسع ودعم بالأرفاد من قبل الحلفاء، بما في ذلك تسفادت من دعم لوجالتمرد قد امواجةه 

المقدّم من تعزّزت قوة الجيش بفضل الدعم المتزايد و تزويد هذه القوات بمتسشايرن عسكيرين. 
(قوات الدفاع الوطني

3F

أدَّى هذا و ومشاركة قوات أجنبية غير نظامية، وبخاصة قوات حزب االله.  )3
لقوة القتالية والتعويض عن الخسائر الناشئة عن حالات الوفاة والانشقاقات الدعم إلى تنشيط ا

 وعن تزايد صعوةب تجنيد قوات جديدة.
وظل صلب القوات العسكةير والأمنية بمنأى عن الانشـقاقات الـتي شـهدت انخفاضـاً  -28
 حتى في صفوف الوحدات الأقل حظوةً بالثق.ة اً مطرد

 ة للحكومةالمجموعات المسلحة المناهض -2 
في ـعوملمجاـــسلما تاــــةحل ـضهانلماـــة ـموكحللــــة ســــهرطيتا علــــى منــــاطق واســـــعة عــــزَّ  -29

علــى مواقـع رئيســية في سـهرطيتا المحافظـات الشــمالية والشـقرية ولكنهــا أخفقـت في الاتحفــاظ 

__________ 
)3( A/HRC/23/58 22، الفقرة. 
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ستي إلى الحد على نحو خطير سامات المتسمرة ونقص الدعم اللوجأدَّت الانقو حمص ودمشق. 
 ية لهذه القوات على مواجةه العمليات الهجومية الأخيرة للقوات الحكومي.ةياتلعملمن القدرة ا

وقد نشأ عددٌ من مجموعات المتمردين المختلفة التي كانت في البداةي منقسمة انقساماً  -30
ة جبهات مع  شديداً لكنها تطورت لتشكل قوة أكثر تنظيماً. ونشأت تحالفات تعمل عبر عدَّ

مجا ينب الموعـات. إلا أن هـذه التحالفـات أخفقـت في توحيـد هياكلهـا تحـت تزايد التعاون ف
مجا دوهج تضَّوقت دقو .اهدراومو اهفادهأ فلاتخا ببسب كلذو ةكسامتم ةداللس الأعلى 

ستي المقدم اللوجللقيادة العسكةير المشتركة سببب عجزه عن إضفاء الطابع المركزي على الدعم 
.ةمئاق يف فلالخا ديازت ،برقأ تقو فيوممجا ينب الموعات ذات  وعن إدماج شبكات القيادة

نايحلأا ضعب في كلذ ىضفأو ،ةفلتخلما تاءلاول هامج ثودح لىإبات للسيطرة على المناطق 
 والموارد.

بذتلما معدلا نذمجا لىإ مدقلما بِّلقتلماو بلموعات المسلحة من قبل عدد من البلدان و  -31
افياً لتصعيد أعمال القتال ولكنه مـن المسـتبعد أن يـؤدِّي بصـورة أساسـية إلى والأرفاد الأثيراء ك

يدساسأ معدلا نم تدافتسا دقو .عازنلا راسم امجا ًلموعـات المسـلحة العاملـة علـى امتـداد 
مجا كـلت اــمأ .دودـلموعــات الموجـودة في المنــاطق الوسـطى فقــد فقـدت مــؤخراً السـيطرة علــى 

 هادادمإ طوطتا.
مجا ابه دَّوزُت تيلا ةحلسلأا لموعات المسلحة المناهضة للحكومة تتفـألف أساسـاً مـن  -32

يفخ ةحلسأو ةيرغص ةحلفمجا هذه نأ مغر ةلموعات قد اسـتخدمت أحيانـاً وبصـورة متزايـدة 
نظــم أســـلحة مضـــادة للـــدبابات وأخـــرى مضــادة للطـــائرات. كمـــا اســـتخدمت قـــذائف الهـــاون 

 ع عسكةير وأمنية، بما فيها تلك الموجودة ضمن مناطق سكني.ةوالمدفعية لاهتسداف مواق
ورغم اهلجود المبذولة للحد من نفوذ المتطفرين في أوساط المعارضة، فقد تواصل العمل  -33

على دفع المقاتلين المناهضين للحكومة نحو التطرُّف. وإلى جانب وجود عدد متزايد من المقاتلين 
، إضـاةف إلى مـا تقاليـةلين المتطـفرين ومـا تيمتعـون بـه مـن قـدرات الأجانب، أدَّى انضباط المقـات

وا عــوّل علــيهم، إلى تمكــين هــؤلاء مــن أن يبــزّ يحظــون بــه مــن فــرص أفضــل للوصــول إلى رعــاة يُ 
العراق والشام  عامامجا هذه رثكأ ماقأ دقو ةلدتعلما تلموعات تطرُّفاً، مثل جبةه النصرة ودولة

في الشـمال. وتضـمُّ دولـة العـراق والشـام الإسـلامية مجموعـة دولــة ةـصا هبـا  الإسـلامية معاقـل
ةمئاق ىل ظفتـتح تيـلا تاـبوقعلا هبـا لجنـة  ،هي وجبةه النصرة ،العراق الإسلامية التي أدُرجت

 ).1999(1267مجا رارقب ًلامع نملأا سللس 

 المجموعات الكردية المسلحة -3 
شرق البلـد حيـث تعـاظم  -كردةي في شمال اندلعت أعمال عنف مسلح في المناطق ال -34

) التي أعطت الأولوةي لموقفها YPGدور الميليشيات المحلية في النزاع. فوحدات الحماةي الشعبية (
مجاو ةـيموكلحا تاوقلا نم لك عم تكبتشا ةيدركلا قطانلما ةياملحو يدايلموعـات المسـلحة 
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وعـــات المســـلحة المتطفرـــة المناهضـــة ــضهانـــموكحلل ةـ.ة ــصتوـــح تدعاــتلا ةدــــم تارتوـمجا علم
 .ةموكح مجا ينب تاعازنلا تديازت امكلموعات الكرد.ةي

 الاقتصادي والإنساني -السياق الاجتماعي  -جيم 

إلى أكثر من  600 000، زاد عدد اللاجئين من رقاةب 2013منذ كانون الثاني/يناري  -35
 مليون شخص. 1.85

مجاو ينئجلالا ينب تارتوتلا ةلتمعات المضـيفة لهـم. وأدى تدفق اللاجئين إلى تزايد  -36
ففي مخيمات اللاجئين، تتعرض النساء والفتيات للاغتسلال الجنسي والزواج القرسي والاتجا.ر  

علــى كمـا تتزايـد حـوادث العنـف المنـزلي. وقـد أدت مشـاق العـيش إلى إجبـار بعـض اللاجئـين 
 العودة إلى الجمهوةير العبرية السو.ةير

انخفضت صادرات النفط لأسباب منهـا العقوبـات المفروضـ.ة ويخضـع بعـض حقـول و  -37
النفط الآن لسيطرة قوات المعارضة، بما فيها تلك القوات التي تنتمـي إلى تنظـيم القاعـدة والـتي 

(تتسفيد من مبيعات النفط
4F

وتقلص القطاع الصناعي سببب تدمير المصانع وكذلك سببب  ،)4
حــرق المحاصــيل وتعطيــل الأنشـطة الزراعيــة إلى فرــع أســعار الســلع، العقوبـات المفروضــ.ة وأدى 

 فيها الدقيق. بما
ورغـم اســتمرار تزايــد أعــداد الأشــخاص الــذين يحتــاجون إلى مســاعدة عاجلــة، قامــت  -38

بإعاةق توصيل المساعدة الإنساني.ة ورغم القيود لها مجا ضعبو ةموكلموعات المسلحة المناهضة 
ل بعـض المعونـات ولكنهـا كانـت غـير كافيـة لتلبيـة الاتحياجـات المتزايـدة الأمنيـة، أمكـن توصـي

مليون شخص  2.8للسكان المتأثيرن. وظل الوصول إلى بعض الأماكن متعذراً. وهناك رقاةب 
في حلـب وحمـص ودمشـق  صـرةيحتـاجون إلى المسـاعدة داخـل البلـد. أمـا الوضـع في المنـاطق المحا

 فشديد الصعو.ةب
مليار  3.1رات وكالات المعونة التابعة للأمم المتحدة إلى أنه يلزم توفير مبلغ وتشُير تقدي -39

في نيرثأـتلما ناكسلا ةدعاسلم رلا ـيروهملجاةمجا نادـلبلا فيو ةيروـسلا ةـيبرعلا لـاورة وذلـك حـتى 
. ولم يـتم الوفـاء إلا بنصـف التعهــدات الـتي قطعـت في مـؤتمر المـانحين الــدولي 2013�ايـة عـام 
 .2013قد في الكويت في كانون الثاني/يناري الذي عُ 

__________ 
، أجـــرى الاتحــــاد الأوروبي تصـــوتياً فقـــرر فرــــع العقوبـــات لتمكـــين مجموعــــات أخـــرى مــــن 2013 في أيار/مـــايو )4(

 المعارضة من بيع النفط الذي تسيطر عليه.
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 الانتهاكات المتعلقة بمعاملة المدنيين والمقاتلين العاجزين عن القتال -ثالثاً  

(المجازر وغيرها من أعمال القتل غير المشروع -ألف 
5F

5( 

تنهتــك القـانون الـدولي الـذي يجُــرّم عمـد تيعـرض الأفـراد بصـورة منتظمــة لأعمـال تقـل  -40
والإعدامات التي تتم دون محاكمة وفقاً للأصول القانوني.ة ويحظر القـانون العمد تل أعمال الق

المشـتركة بـين اتفاقيــات  3الـدولي لحقـوق الإنســان الحرمـان التعسـفي مــن الحيـاة. وتحظـر المــادة 
تتورف قانونية الإعدام التي تتم دون صدور حكم مسبق عن محاكم مُنشأة بصورة عمليات جنيف 

 نات القضائي.ةفيها الضما

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
سجلت حالات الوفاة أثناء الاتحجاز زيادة ملحوظ.ة وسُـجلت حـالات وفـاة ناجمـة  -41

والأمن  ،الجوةي، والمخاربات السياسية والعامةالمخاربات عن التعذيب في مراكز تخضع لسيطرة 
الذي يقع على مساةف  295ع المخاربات العامة سُجلت حالات عديدة في رف كما العسكري.  

الــذي يوجـد مقـره في دمشــق. وثمـة معتقــل  251والفـرع  ،كيلـومتراً إلى الشـرق مــن دمشـق  20
م التــابع للأمــن السياســي في المــزة (دمشــق) كــاد يفقــد حياتــه. وقــد قــدّ الفيحــاء ســابق في فــرع 

ب حتى الموت في رفع الأمن تفاصيل تتعلق بوفاة أشخاص آخيرن. وقد خضع معتقلون للتعذي
 (دمشق). 215العسكري 

عنــد حـــواجز الرصــاص أعمــال تقــل أخــرى غـــير مشــروعة شملــت إطــلاق وقــد حــدثت  -42
التفتيش (دمشق، حزريان/يونيه)، وتقل مدنيين على يد القناصة (يرف دمشق، حزريان/يونيه) 

ط/فبراري وآذار/مـارس وأعمال تقل غير مشـروعة لمـدنيين أثنـاء العمليـات الأرضـية (حمـص، شـبا
 ، شباط/فبراري؛ ويرف دمشق، حزريان/يونيه).نيسان/أيربل وحزريان/يونيه؛ وحماةو 

أنُشــئت محكمـــة "رإهـــاب" في المـــزة للنظـــر في الحـــالات الـــتي تنهتـــك قـــانون مكافحـــة و  -43
غ المهتمون بالادعاءات الموجةه ضدهم، كما لم يـتح . ولم يبُلَّ 2012الإرهاب الصادر في عام 

أنشأت الحكومة أيضاً محاكم ميدانية و الحصول في الوقت المناسب على المساعدة القانوني.ة م له
 ،عسك.ةير ولم سيمح بأي تمثيل قانوني أو زيارات من قبل الأرس أو تقديم الطعون، ومع ذلك

 يمكن للقضاة أن يصدروا أحكاماً بالإعدام.
ة كجــزء مــن الهجمــات الواســعة ارتكبـت القــوات الحكوميــة أعمــال تقــل غـير مشــروعو  -44

النطاق الموجةه ضد السكان المدنيين. وشملت هذه الهجمات عمليات قصف للقرى على نطاق 
واسع ورحق للأعيان المدنية واعتداءات ربصاص القناصة وعمليات إعدام ممنهجة (انظر المفرق 

__________ 
 انظر أيضاً المفرق الثاني. )5(
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الهجمات اكستت الثاني). ويدل التنسيق مع المؤسسات الحكومية ومشاركهتا النشطة على أن 
طابعـاً مؤسســياً ونفُــذت في إطـار سياســة منهتجــ.ة وتشـكل أعمــال القتــل غـير المشــروعة الــتي 
حدثت خلال هذه الهجمات جرائم ضد الإنساني.ة كما أن القوات الحكومية ارتكبت أعمال 

 كمـا القانونيـة، للأصـول وفقـاً  محاكمـة دون إعدام عمليات ونفذت ،من جرائم الحرب عدّ تقل تُ 
 الحياة. في الحق من التعسفي الحرمان جريمة ارتكبت

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة  -2 
حزريان/يونيه، أقدم مقاتلون تابعون لدولة العراق والشام الإسلامية على إعدام  8في  -45

 بالتجديف. هنأ دع هاتمت عمحمد قطاّ  صبي في الخامةس عشرة من العمر يدُعى
قامت مجموعة مسلحة مناهضة للحكومة بقتل راهب كاثوليكي هو  ،يونيهوفي حزريان/ -46

الأب رفانسوا مراد في إدلب. وكان هذا الراهب واحداً من المسيحيين الوحيدين الذين بقوا في 
 انية في ذلك الوقت.اني.ة وكانت جبةه النصرة نشطة في السغّ بلدة السغّ 

 ومـة آليـات شـبه قضـائية تتفـاوت تفاوتـاً مجا تأشلموعات المسـلحة المناهضـة للحكو  -47
أفضى عدم وجود قانون مدون إلى حالة و مجا هذه ةرطيسل ةعضالخا قطانلما لموعات.  واسعاً 

في هـــــــذه الحـــــــالات الضـــــــمانات القضــــــــائية تتـــــــورف قلمـــــــا و عـــــــدم اتســـــــاق في قإامـــــــة العـــــــدل. 
مــن  لمســتوى الضـروريلقضــائية لم تبلـغ اعــلاوة علـى أن معظــم الآليـات ا ،الضـروةير والإجرائيـة
 الاتسقلال.الحيدة و 

نأ  مجا ضعب اتهأشنأ تيلا ةيباقعلا تايللآالموعـات المسـلحة لا تتـيح التمتـع بحـق  -48
تقديم الطعون، وذلك بالنظر إلى أن عمليات الإعدام كانت و الحصول على المساعدة القانونية 

مجا ينـب ةـمئاقلموعـات المســلحة  صـدور الأحكـام. وتـؤدي العلاقـة الوظيفيـة الوثيقـةفـور تنفـذ 
 والمحاكم إلى إضعاف اتسقلال ونزاهة هذه الأخيرة.

الألوةي المسلحة إلى حإدى الآليتين تأرسهم ، يحُال الأشخاص الذين تعتقلهم أو وفي حماة -49
شبه القضائيتين المتوازتيين بعد إخضاعهم لاتسجواب عسكري. وتتمتع لجان الأمن المحلية بولاةي 

الصغيرة. أما الحالات المدنية  اتفي مجا ينب تاعازنلالموعات المسلحة وفي ارلجائم والمخالفالفص
الخطيرة كجرائم القتل تُفحال إلى اللجنة الشرعية في باب الهوى بإدلب. وقد تيعرض من يثبت 

مـن الجنـود أو المقـاتلين المـوالين للحكومـة "ويعـترف" فيتعـرض يؤسـر جرمهم للإعدام. أمـا مـن 
أعُدم جندي أسير في قلعة  ،أيار/مايو 20للإعدام الفوري دون حإالته إلى اللجنة الشرعي.ة وفي 

 المضيق بعد أن اعترف بقتل مقاتل ينتمي إلى الجيش السوري الح.ر
مجا تأشلالس العسكةير في درعا محاكم شـرعية للتحقيـق في الادعـاءات وإدارة كما  -50

ات. وفي المماسرــة العمليـة، يعمــل قضــاة المحــاكم تحــت ســلطة مرافـق الاتحجــاز وإجــراء المحاكمــ
الأسـرى مــن جنـود الحكومــة أو أولئـك الــذين انشـقوا في درعــا نإ ملـالس وتبوجيههـا. ويقُــال 

نونج هاكترلابم جـرائم كالتجسـس. ولا يتُـاح للمهتمـين الاسـتعانة عدمون ولكنهم قد يُ يُ  لا
 بمحامي دفاع.
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لموعات المسلحة ولاةي محكمة محلي.ة ويمارس السلطة القضائية وفي دري الزور، قبلت ا -51
فقهاء قانونيون وعلماء دين ومماسرو مهنة القانون ممن انشقوا عن الحكومة، ويطُبق هؤلاء طائفة 

 واسعة جداً من أحكام الشيرعة الإسلامية والقانون المدني السوري.
ومـة جريمــة الحـرب المتمثلـة في القتــل مجا تـبكترا دـلموعـات المســلحة المناهضـة للحك -52

 القانوني.ةوفقاً للأصول العمد وجريمة الإعدام دون محاكمة 

 المجموعات الكردية المسلحة -3 
في حزريان/يونيه وفي بلدة عامودا (الحسكة)، أطلقت قوات وحدات الحمايـة الشـعبية  -53

شرة وصبي في الخامةس عشرة من النار على عدة محتجين فلقوا تحفهم. وكانت تفاة في الثانية ع
شـقوا بالحجـارة والزجاجـات، العمر من بين القتلى. وكان مقاتلو وحدات الحماةي الشعبية قد رُ 

ارتكبت وحـدات الحمايـة الشـعبية انهتاكـاً لحقـوق و وزعموا أن واحداً منهم أصُيب بالرصاص. 
 الإنسان تيمثل في الاتسخدام غير المتناسب للقوة.

 التعسفي والاحتجاز غير القانوني الاعتقال -باء 

آلاف الأشــــخاص منـــذ بدايــــة النــــزاع. وتيعـــرض معظــــم هـــؤلاء لسلســــلة مــــن اعتُقـــل  -54
هورذ غلبت ام ًايرثك تيلتا في تعرضهم للتعذيب و الإنسان التي تمس حقوق الانهتاكات المتشابكة 

لعفو" عن عدد قليل أو الموت. ويلجأ بعضهم إلى دفع رِشا من أجل إخلاء سبيلهم؛ وقد تم "ا
في معظـم هــؤلاء مَثـُـل آخـرون في النهايــة أمـام قــاض وصـدرت بحقهــم أحكـام. ويقبــع ، و مـنهم

زنزانات شديدة الاكتظاظ دون قراةب قضـائية أو مسـاعدة قانونيـة ودون أن تتـاح لهـم إمكانيـة 
 الاتصال بأرسهم.

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
 ، قامت القوات الحكومية بعمليات اعتقال تعسفي جرت على نطاق2011منذ عام  -55
سـن.ة  15. وعادة ما كان يجري أثنـاء المـداهمات اعتقـال الـذكور الـذين يزيـد عمـرهم عـن واسع

وتجري الاعتقالات بصورة متزايدة على أيدي كيانات ليس لها سلطة إلقاء القبض أو أن سلطهتا 
قوات الدفاع الوطني. وفي حزريان/يونيه، اعتقل حزب  هذه مشكوك فيها، ومن هذه الكيانات

االله أشخاصاً سويرين في دري عطي.ة وعادة ما يحُتجز المعتقلون لأيام على نحو مخالف للقانون 
 ويخضعون لمعاملة قاسية قبل أن تيم تسليمهم إلى الأجهزة الأمني.ة

ن الثامنـة عشــرة صـدر في آذار/مـارس مسرـوم رئاسـي يفـرض علـى جميـع مـن بلغـوا سـو  -56
الالتحاق بالخدمة العسكةير لأداء واجبهم العسكري وإلا سفيلقى القبض عليهم. وكان الصبيان 

حــاجز في المداقــة . ففـي الحــواجز تجـزون عنــدالـذين يبــدوا أ�ـم قــد بلغــوا سـن الثامنــة عشــرة يحُ 
بذيرعـة أ�ـم  (درعا)، كان الجنود يعمدون بصورة روتينية إلى توقيف الشبان وسإـاءة معـاملهتم

 تخلفوا عن الالتحاق بالخدمة العسك.ةير
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وتيعرض الأشخاص المشردون داخلياً بصفة خاصة للاعتقال التعسفي أثناء رفارهم من  -57
الثبوتية في كثير من الأحيا.ن ويبدو أن أوراهقم نود ،عازنلاب ةرثأتلما قطانلم نأ نوكت هزوح فيتم 

ن الشخص ينتمي إلى منطقة مناوئة أو تبرطه صلة عائلية الاعتقالات تتم على أساس ما إذا كا
وا للأشخاص مشردين داخلياً اعتق -مثل المنشقين. وقد سُجلت حالات  ،بأشخاص مطلوبين

(درعـا) والقصـير والحولـة (حمـص) والبيضـا والمداقـة في النبك (يرف دمشق) الحواجز عند نقاط 
الجـرة (حمــص)، شــنت  بّ حزريان/يونيـه وفي جُــ(طرطـوس) والمشــارة (القنيطـرة). وفي أيار/مــايو و 

هـو مـا و قوات الدفاع الوطني غارة على المنطقة واعتقلت مشردين ينتمـون إلى الطائفـة السـنية، 
 اعتُبر محاولة لطردهم من المنطق.ة

وفي بعض الحالات، كان يـتم اعتقـال أفـراد مـن أسـرة الشـخص المطلـوب إذا لم ستيـن  -58
ى الحالات، أخُلي سبيل تفاة في دمشق في نيسان/أيربل بعد أن كانت العثور عليه هو. وفي حإد

قــــد اعتقلــــت للحصــــول منهــــا علــــى معلومــــات عــــن أنشــــطة شــــقيقها. وفي كرنــــاز (حمـــــاة) في 
 آذار/مارس، اتحجز الجنود زوجة وأطفال أحد الأشخاص المطلوبين.

رهـابيين" عنـدما وقـد ألُقـي القـبض علـى مـوظفين طبيـين بذيرعـة أ�ـم "قـدموا الـدعم لإ -59
اعتُقل العديد من متطـوعي الهـلال الأحمـر سبـبب و قدموا الأدوةي أو المساعدة الطبية لمقاتلين. 

 "مساعدة الإرهابيين".
ويشكل اعتقال أو اتحجاز الأشخاص على أساس تمييزي انهتاكاً لالتزامات الدولة في  -60

بموجـب القـانون الـدولي بصـرف  مجال حقوق الإنسا.ن فالموظفون الطبيون مشـمولون بالحمايـة
النظـر عــن الطــرف الــذي ينتمـي إليــه مرضــاهم. ورحمــان المحتجـزين مــن حقــوق أساســية كحــق 
افتراض البراءة، وحقهم في إعلامهم بالهتم الموجةه إليهم، وحقهم في إعادة النظـر في حـالات 

الإنسـان  للقـانون الـدولي لحقـوق اتاتحجازهم من قبل سلطة متسقلة هـو أمـر يشـكل انهتاكـ
 والقانون الدولي الإنساني.

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -2 
مجموعات مسلحة مناهضة للحكومة كما تتزايد لدى تيزايد عدد الأشخاص المحتجزين  -61

حالات الاعتقال التعسفي والاتحجاز غير القانوني. وفي نيسان/أيربل، اعتُقل طبيب في حلب 
 150ميداني. واتُحجز ما يزيد عن مشفى النصرة تبعليق راهتيا فوق لأنه فرض السماح لجبةه 

مُنعت أرس  شخصاً في الموقع نفسه ولم تتح لأي منهم إمكانية الاتسعانة بمساعدة قانوني.ة كما
هرايز نم نيزجتلمحتم. وفي الةقر، تحتجـز قـوات دولـة العـراق والشـام الإسـلامية عـدة مئـات مـن 

مجا هيلإ دنتست يذلا نيوناقلا ساسلأا امأ .ءاسلموعات  ونيمجتمع السجناء من بينهم ناشطون
المناهضة للحكومة في اتحجازهـا للأفـراد فلـيس واضـحاً. ولـيس ثمـة مـا يـدل علـى أن المحتجـزين 

 تيمتعون بحقوهقم الأساسي.ة
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 المجموعات الكردية المسلحة -3 
لاعتقـالات التعسـفية أيضــاً. وفي في المنـاطق الخاضـعة للســيطرة الكرديـة، تتزايـد وتــيرة ا -62

آذار/مارس، ألقي القبض على امرأة كانت تتظاهر في عفيرن ضد وحدات الحماةي الشعبي.ة وفي 
أيار/مايو، قامت قوات وحدات الحماةي الشعبية باعتقال ناشطين معارضين. كما تورطت هذه 

وجد آلية قضائية الوحدات في عمليات خطف متبادل مع مجموعات معارضة أخرى. وفي حين ت
 مخصصة فإن جهودها الرامية إلى مماةسر السلطة على المحتجزين تبدو محدودة.

 أخذ الرهائن -جيم 

شـهدت عمليــات أخــذ الرهـائن والاختطــاف زيــادة حـادة. فالمســلحون الــذين تحــركهم  -63
اف دوافع المكاسب المالية أو تبادل الأرسى المحتجزين لـدى قـوات معارضـة يعمـدون إلى اختطـ

تديدهم بالقتل. ولا يزال العشرات أرسى بينما أخُلي سبيل آخيرن بعد بعد الأرفاد واتحجازهم 
 تفاوض. وقد قُتل العشرات من الأشخاص خلال الفترة قيد الاتسعراض.

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
ناطق مضطةبر في في مجرت ليشيات موالية للحكومة في عمليات اختطاف يتورطت م -64

.ةيروسلا ةيبرعلا ةيروهملجا ءانحأ فل مجا ينب ةددعتم فاطتخا تلااح تثدحولموعـات في 
أجُيرــت الــذين ل (حلــب). وقــد وصــف أحــد الأشــخاص بُّــالــداخل وأولئــك الــذين يحاصــرون ن ـُ

مقـابلات معهـم عمليـات الاختطـاف هـذه بأ�ـا "شـائعة" تمامـاً. وفي شـباط/فبراري، وفي الحجـر 
لقوات حاجز تابع سود (دمشق)، ألُقي القبض على رجلين مسنين في سيارة أثناء مرورهما عبر الأ

 الدفاع الوطني. وتم لاحقاً الاتصال بأرستيهما وطلب فدةي مقابل إطلاق رساهحما.

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -2 
لمسلحة قد اهتسدفت مجا لبق نم نئاهرلا ذخأو فاطتخلاا تايلمع نأ الموعات ا -65

اعتقــال زوجــة أحـــد وعقـــب آذار/مــارس  25أيضــاً الحصــول علــى فديـــة وتبــادل الأســرى. وفي 
)، قامـــت 62إلى  54علــى أيــدي قـــوات مواليــة للحكومــة (انظــر الفقــرات وأطفالهــا المقــاتلين 

 من السقيلبية (حماة). واتصل المختطفون بزعيم دينينساء مجموعة من المقاتلين باختطاف ثلاث 
مـن كـلا للمختطفـات . وقد سمُح المختطفات وأبلغوه بعملية الاختطاف وشروط إطلاق رساح

وأطُلق رساح المختطفات . وتم التفاوض على تبادل مع أرسهن الجانبين بإجراء مكالمات هاتفية
 جميع النساء دون أن تيعرضن لأذى.

لحة المناهضة للحكومة في مجاو ةموكحلل ةيلاولما تاوقلا نم لك طّروت دلموعات المس -66
 عمليات أخذ للرهائن على نحو يشكّل انهتاكاً للقانون الدولي الإنساني والقانون الجنائي.
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 الاختفاء القسري -دال 

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
اسـتبعاد شهدت حالات الاختفاء القرسي زيادة هائلة منذ بداةي النزاع. فمن خـلال  -67
نطاق الحماةي التي يوفّرها القانون، أشاعت القوات الحكوميـة الرعـب في صـفوف من حايا الض

 السكان المدنيين. 
ويشـكّل الاختفـاء القسـري انهتاكـاً لحقــوق الإنسـان الأساسـية، بمـا في ذلـك الحــق في  -68

، تشكّل الحةير والأمن الشخصي والمحاكمة العادل.ة وهي، باعتبارها جريمة بموجب القانون الدولي
انهتاكاً يدوم لسنوات بعد الاتحجاز أو الاعتقال الأولي. وهي تفُضي إلى ارتكاب جرائم أخرى  

 كجريمة التعذيب.
الجوةي المخاربات رسقي من قِبل القوات الحكومية بما فيها  إخفاءوقد نُـفّذت عمليات  -69

ودمشـق ودرعـا وديـر  والمخاربات العسكةير، وكذلك من قِبل قـوات الـدفاع الـوطني. وفي حلـب
الجيش. واختطُف أشخاص من  اوحمص، اعتُقل مدنيون في أعقاب مداهمات نفَّذه ةالزور وحما

. واتقيد الضحايا إلى أماكن مجهولة ولم يكُشف عن والمشافي منازلهم وعند الحواجز ومن المساجد
 مصيرهم وأماكن وجودهم.

لمعةفر مصير وأماكن وجود  -ممتدة أحياناً لفترات  -وفي شتى أنحاء البلد، تنتظر الأُرس  -70
شـــقيق أحـــد  215، اعتقـــل أفـــراد مــن فـــرع الأمـــن 2012أبرقائهــا. وفي درعـــا في آذار/مـــارس 

عتقل بعد ذلك.
ُ
 الأشخاص الذين أجُيرت مقابلات معهم ولم يظره هذا الم

لأعمال وتنتاب الأُرس مخاوف مُبررة من أن بحثها عن أبرقائها قد يفُضي إلى تعرضها  -71
انتقامي.ة فبعض من أبلغوا عـن حـالات اختفـاء اتُحجـزوا هـم أنفسـهم. كمـا تـفرض السـلطات 

خاربات الجوةي المتقديم معلومات أو الاعتراف بحدوث الاعتقالات. وأشار منشق كان يعمل مع 
تقـدم  إلى أن أوامر قد صدرت بـألا 2012في محافظة من المحافظات الوسطى حتى أواخر عام 

ومات عن المعتقلين إلى أبرقائهم. وقد ترُكت الأُرس في حالة يأس جعلهتا عرُضة للاتبزاز. أةي معل
أن  -ادعـــاءً زائفــاً في كثــير مــن الأحيـــان  -لأولئــك الــذين يــدعون  اً شـــفــبعض الأُســر تــدفع رِ 

 بإمكا�م تقديم المعلومات.
مات إلا عندما وفي معظم الحالات، لا يكون هناك أي سبيل آخر للحصول على المعلو  -72

كان معتقلاً وقد  يطُلق رساح أحد المعتقلين. فلدى إخلاء سبيل أحد من أجُيرت مقابلات معهم، 
لمدة تزيد عن سنة من قِبل جهاز مخاربات، وجد نفسه أمام العشرات من النساء اللواتي كن يرينه 

 صور أبرقائهن الذكور على أمل أن يكون قد رأى أحدهم خلال فترة اعتقاله.
سن.ة إلا أنه في  15والمهتسدفون في أغلب الأحوال هم الذكور الذين يزيد عمرهم عن  -73

إلى أنه في  معه مقابلة ص أجُيرتشخات وأطفال. وأشار سنّ بعض الحالات "اختفت" نساء مُ 
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أعقاب الهجوم المضاد الذي شنّه الجيش في باب عمرو في آذار/مارس، اختطف الجنود جيرانه 
طفال، ولم تظره تلك الأُرس مرة أخرى. كما اختفى موظفون طبيون وأشخاص ومنهم نساء وأ

أوقف جنود أرسة كانت  ،حزريان/يونيه 8 مشردون داخلياً وأرفاد كانوا قد رّفوا من العنف. وفي
 فارة من القتال في حي الوعر بمدينة حمص. وقد اعتُقل الزوج واتقيد إلى مكان مجهول.

مية والقوات الموالية للحكومة الإخفـاء القسـري كاسـتراتيجية وتتسخدم القوات الحكو  -74
في بــعرلا ثــبو ينــضراعلما عــمق لــجأ نــم برـ مجالتمــع. وترُتكــب هــذه الأفعــال كجــزء مـــن 

 جريمة ضد الإنساني.ةبالتالي هجمات واسعة النطاق ضد سكان مدنيين وهي تشكّل 

 التعذيب وإساءة المعاملة -هاء 

ع الانتشـا.ر ويتُعمّــد الستــبّب بـآلام ومعانــاة جســدةي ونفســية لا يـزال التعــذيب واســ -75
ـم ةديدـــجأ نــصلحا لــلع لوــمولعم ىـتنا وأ تاــفاترعلاا عازــبوقعكو تاـة ــُيه داربــا التخويــف 

الإكراه. وحظر التعذيب بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني هو  أو
 لك مسؤولية الأرفاد. مسؤولية الدول وكذ تتسيبعحظر مطلق 

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
 هاربامخ ةتــا، أعمـــال التعــذيب الممــنهجة، بمــا في ذلــك أجهــالحكومــقــوات اسـتخدمت  -76

التعذيب في ومورس والواسع النطاق لاتسجواب من تعتبرهم معارضين لها وتخويفهم ومعاقبهتم. 
 السجون والمشافي.مراكز الاتحجاز ورفوع الأمن و 

بلّغ عنها سابقاً تتسخدم في شـتى أنحـاء البلـد. وقـد بـدت و  -77
ُ
ظلت أساليب التعذيب الم

علـى أجســام الكثـير مــن الضــحايا الـذين أجُيرــت مقـابلات معهــم نــدوب ظـاهرة تؤكــد صــحة 
 ض تعرّضهم لصدمات نفسي.ةاهاياوتم وتظُره أعر 

مستقة يشيرون فيها إلى أن المخاربات الجوةي قدّم من أجُيرت مقابلات معهم روايات و  -78
، تعــرّض المحتجـزون لــدى المخــاربات الجويــة ةهـي مــن أســوأ مــرتكبي أعمـال التعــذيب. وفي حمــا

ـضلـــــل برــــــقتعا ىدـــــضخُأو ملهاــــــعتلل اوعـــــخ بيذـــــسا للاـــــهاوجتبم. ويشــــــير أحـــــد المنشــــــقين 
لم تيعرضـــــوا لأيــــــة  إلى أن الأفـــــراد الـــــذين ماسرـــــوا التعـــــذيب ةالمخـــــاربات الجويـــــة في حمـــــا عـــــن

 تأديبي.ة إجراءات
يمارس ويقوم الأمن العسكري باتسجواب الأشخاص الذين يعتقلهم الجيش وعادة ما  -79

منتصــف أيار/مـايو ثم أطلــق الأمــن في التعـذيب. وقــد اتُحجـز شــخص اعتُقــل في مدينـة درعــا 
دة في جسـمه العسكري رساحه بعد ثلاثة أسابيع وكان مصاباً بكرس في السـاق وبحـروق متعـد

سجائر مشتعل.ة ووصف معتقل سابق آخر تعرضه للتعذيب في أعقاب جرّاء تعذيبه باتسخدام 
 .235رفع الأمن العسكري 



A/HRC/24/46 

GE.13-16408 18 

اتسخدم أرفاد و وثقّ من قبل. وقد أخُضع الضحايا في هذه المراكز لأساليب تعذيب لم تُ  -80
حُبس  . وقد227في الفرع  المخاربات العسكةير أسلوب التعذيب بالماء، مثل الإهيام بالرغق،

سيـتحيل فيهـا حبس انفرادي ضيقة ("أقبية") المعتقلون في رفع الفيحاء في دمشق في زنزانات 
علـى الأرض وقـد اتُحجـز أحـد سيـتلقي متمـدداً أو أن منتصب القامة على السجين أن يقف 

لِّـق مــن أشـره حيــث كـان تيعــرّض للضـرب يوميـاً، وقــد عُ  10المعتقلـين في أوضـاع كهــذه لمـدة 
يوماً وحُرق جسمه بأعقاب سجائر مشتعلة وأخُضـع للتعـذيب بالصـدمات  17معصميه لمدة 
 الكبرهائي.ة

وفي الحالات التي مثلُ فيها المعتقلون أمام محاكم حكومية في مدينة حلب، بدت على  -81
 أجسامهم علامات تعذيب واضحة لم يلتفت إليها القضاة.

في بعض المشافي العسكةير في سإاءة معاملـة المحتجـزين  وقد تم تويرط موظفين طبيين -82
 الخاضعين للعلاج في هذه المشافي. 

وتـدري الأجهـزة الأمنيــة وأجهـزة المخــاربات مراكـز اتحجــاز داخـل مشــفى عبـد القــادر  -83
شـقفة العســكري في حــي الــوعر بحمــص وفي مشـفى المــزة العســكري في دمشــق. وقــد أحُضــر ال

ي ومعصوبي الأعين وتم تسجيلهم وفقاً لقرم السلطة التي اعتقلهتم. وكان المعتقلون مكبلي الأيد
 أرفاد الأمن تيولون رحاةس المحتجزين ويعملون كوسطاء بين الميرض والطبيب. 

أمنيـة فـروع وسُجلت حالات مرضى تعرضوا للتعذيب في هذه المشافي، بالتنسـيق مـع  -84
ريرساً في مشفى المزة  14لعنبر المحروس الذي يضم مختلف.ة ويقُال نإ المرضى تعرضوا للضرب في ا

 العسكري. 
وقد نقُلت إلى مشارح المشافي جثث أولئك الذين قضوا تحت التعذيب في مشفى عبد  -85

القـادر الشــقفة العسـكري وفي مراكــز أمــن الدولـة في دمشــق. ولم تعُــد جثـث معظــم المــوتى إلى 
لتوقيـع علـى قإـرار تؤكـد فيـه أن الضـحية قُتـل علـى أرسهم. وقد أعُيد بعضها إلى الأُرس مقابـل ا

 أيدي "الإرهابيين".
الحواجز وغيرها من أماكن عند وردت تقارير متعددة عن أعمال ضرب وسإاءة معاملة و  -86

من الرجال المهتمين بمساعدة المعارضة، وكثيراً ما ينُقل هؤلاء إلى هم الاعتقال. ومعظم الضحايا 
للتعــــذيب خــــلال الاســـتجوابات. وقــــد اعتُقـــل رجــــل في كــــانون  الأمـــن العســــكري وتيعرضـــون

ظل محتجزاً إلى أن توفي في حزريان/يونيه. وقد و الثاني/يناري عند حاجز في حي الخالدةي (حمص) 
 بدت على جثته ندوب تدل على تعرّضه لضرب وجَلد شديدين.

علـى مـدخل وقد تمّ توثيق حالات تعرُّض للضرب عند حاجز تـابع للأمـن العسـكري  -87
درعا وحاجز دري بعلبة التابع للأمن السياسي وحواجز على امتداد الطيرق السـيرع بـين حمـص 
ودمشق حيث توجد مراكز اتحجاز غير ثاةتب وحيث تعرض المحتجزون للضرب قبل تسليمهم 

 إلى المخاربات العسكةير خارج المشارة (القنيطرة) وفي الأشفرية (حلب).
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كومية أعمال تعذيب وغير ذلك من ضروب المعاملة أو العقوةب وارتكبت القوات الح -88
القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة كجزء من هجوم ممنهج وواسع النطاق ضد السكان المـدنيين 
عملاً سبياةس مؤسسي.ة ويدل تورط مؤسسات حكومية أو مشاركهتا الفعلية في هذه الأعمال 

ويتسخدم كجزء من سياةس منهتج.ة وقد ارتكبت على أن التعذيب يكستي طابعاً مؤسسياً 
أجهزة المخاربات السوةير، وبخاصة المخاربات العسكةير والجوةي، وكذلك الأجهزة الأمنية، جرائم 
ضد الإنسانية تتمثَّل في التعذيب والمعاملة القاسي.ة كما أن هذه الأعمال تعُتبر عرضة للملاحقة 

 القضائية بوصفها جرائم رحب.

 جموعات المسلحة المناهضة للحكومةالم -2 
ــمــــعب تــمجا ضلموعـــــات المســــلحة المناهضـــــة للحكومــــة بإســـــاءة معاملــــة وتعـــــذيب  -89

الأشخاص المحتجزين لدهيا. وفي حين أن هذه الانهتاكات قد ارتكُِبت في حالات معزولة، فإ�ا 
 تمثل دلالات قوةي على أن هذه المماسرات آخذة في التزايد.

أيار/مايو، قام أعضاء لجنة شرعية في شمال مدينة حلب باعتقال واتحجاز وفي منتصف  -90
ةيملس ةرهاظم باقعأ في ينطشان ةَّد هرض كلذ في ابم ،يدسلجا فنعلل مهوعضخأوبم على 

 أعقاب أقدامهم.
سجين في أعزاز (حلب) حيـث  300  لوكان لواء عاصفة الشمال يدري سجناً ستيع  -91

مـتر ووُضِـعَ فـوهقم  1.5ثل في وضع المحتجـزين في حفـرة عمقهـا اتسخدم أسلوب اتسجواب تم
 ساع.ة 48غطاء من الصفائح المعدنية لمدة 

تموز/يوليه، قامت كتيبة صدام سحين التي تشكل جزءاً من الشرطة العسكةير  19وفي  -92
(التابعة للواء التوحيد بضرب وتعذيب رجل باتسخدام أسلوب "الدولاب"

6F

6(. 
مجالموعـــات المســـلحة المناهضـــة للحكومـــة جريمـــة الحـــرب المتمثلــــة في وارتكبـــت بعـــ -93

التعذيب. كما أن المعاملة أو العقوةب القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة للمحتجزين تشكل انهتاكاً 
 للقانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني.

 المجموعات الكردية المسلحة -3 
ري، قامــت قــوات وحــدات الحمايـــة الشــعبية في عفــيرن بضــرب محتجـــين في شــباط/فبرا -94

مناهضين للحكومة واتحجزت أرفاداً ينتمون إلى الجيش السوري الح.ر ووردت روايات عن إنشاء 
سجون جاهزة الصنع بالقرب من عفيرن حيث تعـرض المحتجـزون للضـرب. وارتكبـت وحـدات 

ةب قاسية أو لا إنسانية أو مهينة، مما يشكِّل انهتاكاً الحماةي الشعبية أعمالاً تمثل معاملة أو عقو 
 للقانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني.

__________ 
 .83، الفقرة A/HRC/23/58انظر  )6(
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 العنف الجنسي -واو 

كــان للعنـــف الجنســـي دورٌ بـــارزٌ في النـــزاع سبــبب الخـــوف مـــن التعـــرُّض للاغتصـــاب  -95
اب الجنسي أثناء المداهمات وعند الهتديد به وأعمال العنف المرتكب.ة وتحدث أعمال الاغتص أو

الحواجز وفي مراكز الاتحجـاز والسـجون في شـتى أنحـاء البلـد. ويسُـتخدم الهتديـد بالاغتصـاب  
كوسيلة لترويع ومعاقبة النساء والرجال والأطفال الذين يعُتبر أ�م مرتبطون بالمعارض.ة وتتفشى 

العنف الجنسي، مما يجعل من تقييم  ظاهرة الامتناع عن الإبلاغ أو الإبلاغ المتأخر عن أعمال
 حجم هذه الظاهرة أمراً صعباً.

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 
ه تماق تيلا تاهمادلما للاخ ءاسن دض يسنج فنع لامعأ تبِكُتربا قوات مواليـة  -96

مداهمـة  للحكومة في درعا وحماة وطرطوس. وأقـدم رجـل أمـن علـى اغتصـاب امـرأة أثنـاء عمليـة
. وحـــاول مقاتــل مـــن قــوات الـــدفاع الـــوطني 2012جــرت في درعـــا في كــانون الأول/دسيـــمبر 

 اغتصاب امرأة في منزلها في طرطوس خلال مداهمة جرت في أيار/مايو.
وكانت مراكز الاتحجاز والسجون المواقع التي أشُير إليها في كثير من الأحيان كأماكن  -97

أواخر نيسان/أيربل، وصفت امرأة أرفج عنها من رفع المخاربات مورس فيها العنف الجنسي. وفي 
السياسية في دمشق كيف أرُغمت على مماةسر الجنس الفموي مع متسجوبيها. ووصفت امرأة  

اغتصـاب مـن كـنّ معهـا في  2012كانت محتجزة في المزة في دمشق في كانون الأول/دسيمبر 
تولى مقاتلو الجيش السوري الحر على مركز اتحجاز في الزنزان.ة وفي أواخر كانون الثاني/يناري، اس

دري الزور ووجدوا أرسة ضمن السجناء. وقد اغتُصِبت الأم وأرُغمت على القيام بأعمال التنظيف 
 والطهي لآهيرسا تحت الهتديد بقتل أطفالها.

انتا واتُسخدم الهتديد بالاغتصاب كوسيلة لانتزاع الاعترافات كرهاً. وهناك امرأتان ك -98
ـشمد ــلع ،قــتلا ىــبأ ،لياولـمهغـسم اــــب اهموبوجتـنأ هانبتمـــا  235محتجــزتين في المــزة والفـــرع 

دت ممرضة كانت محتجزة في مركز شرطة في دمشق بأ�ا تُستغصب  سيُتغصبن إذا لم تعترفا. وهُدِّ
 اغتصاباً جماعياً إذا لم تكشف عن هوةي الأشخاص الذين كانت تتولى علاجهم.

اء للتحرُّش والإهانة وكذلك، في بعض الحالات، للضرب عند الحواجز في وتعرضت نس -99
دمشـق ودرعـا وحمـص والقنيطـرة. واغتُصـبت طالبــة جامعيـة عنـد حـاجز في درعـا في أوائـل عــام 

لأن شــقيقها كـــان مطلوبــاً للحكومـــ.ة وفي وقـــت لاحــق، رتـّــب الجــيش الســـوري الحـــر  2013
 ها".لزواجها من أحد الأشخاص من أجل "صون شفر

وارتكبت القوات الحكومية وقوات الدفاع الوطني أعمال اغتصاب وغيرها من الأعمال  -100
اللاإنسانية التي تشكل جرائم ضد الإنساني.ة كما أن أعمـال الاغتصـاب والمعاملـة اللاإنسـانية 

 تشكل أفعالاً تخضع للملاحقة القضائية بوصفها جرائم رحب. 
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 انتهاك حقوق الطفل -زاي 

 قوات الحكومية والقوات الموالية للحكومةال -1 
ن هاباصإو لافطلأا تايفو مظعمتم قد نجمت عن عمليات القصف المدفعي والجوي.  -101
شخصـاً، بمـن  63(حلـب) أدى إلى مقتـل  ة، أطُلق صاروخ على كفر حمـر حزريان/يونيه 4ففي 
 12 وفيأحـــــداث. ولم تكـــــن هنـــــاك أهـــــداف عســـــكةير علـــــى مقبرـــــة مـــــن البلـــــدة.  10فــــيهم 

، خلال قصف تل الشيخ (درعا)، أصُيبت تفـاة في الثالثـة عشـرة مـن العمـر بجـراح حزريان/يونيه
لغية .الهزنم فصقلا باصأ امدنع هدلاو تيفوتوتا وأصيبت شقيقتاها بجراح بليةغ مـن جـراء 

 القصف. 
ضــا وتعـرّض أطفـال لعمليـات تقـل. فعنـدما أغـارت القـوات المواليـة للحكومـة علـى البي -102

ســـنة مــع البـــالغين.  15و 13، قتُــل أطفـــال تــتراوح أعمـــارهم بــين أيار/مـــايو 2(طرطــوس) في 
قُتلــت أســرة بدويــة في خبرــة التــين (حمــص). وتم إطــلاق الرصــاص علــى نيسـان/أيربل  10 وفي

 البالغين وذبح الأطفال الأبرعة (انظر أيضاً المفرق الثاني).
إلى الجيش وإلى قوات الدفاع  -اناً أخرى مكرهين أحياناً طوعاً، وأحي -وينضم الشبان  -103

الوطني. وتم تجنيد تفيان في السابعة عشرة من العمر رسقاً عند حواجز في حلب؛ وقُتل أحدهم 
مجا نأ رـكُذو .ينعوبـسأ دـلنــدين الشـباب تسُـاء معـاملهتم ويــدفعهم الجنـود الأكـبر سـناً نحــو 

سادسـة عشـرة والسـابعة عشـرة في صــفوف الخطـوط الأماميـ.ة ولـوظح وجـود شـباب في ســن ال
 قوات الدفاع الوطني.

مدنياً شُردوا من حمص، وأخُرج  50، أوُقفت حافلة كانت تقل نحو حزريان/يونيهوفي  -104
سـنة وأجُـبر الفتيـان علـى خلـع كـل ملاسبـهم  17و 14منها عشر تفيان تتراوح أعمارهم بـين 

 بعلبة (حمص). وأطُلق رساهحم فيما بعد. وتعرضوا للضرب عند حاجز للأمن السياسي في دري
سنة  13وأفاد المحتجزون البالغون بانتظام باتحجاز وتعذيب أطفال لا تيجاوز عمرهم  -105

 في مرافق اتحجاز.

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -2 
 15 تمجا تفصق امدنع لافطأ للموعات المسلحة بصورة عشوائية مناطق مدني.ة وفي -106
ســنوات في الفوعــة (إدلـــب) مــن جــراء قصـــف  10، قتُــل طفـــل يبلــغ مــن العمـــر زريان/يونيــهح

 عشوائي من مواقع تقع بالقرب من بنّش.
سنة  15البالغ من العمر  ع، قام ثلاثة مسلحين بإعدام محمد قطا حزريان/يونيه 8وفي  -107

 10ر) في شخصــــاً قُتلـــوا في حطلــــة (ديـــر الــــزو  27في حلـــب. وكـــان هنــــاك طفـــلان مــــن بـــين 
 (انظر المفرق الثاني).حزريان/يونيه 



A/HRC/24/46 

GE.13-16408 22 

سن.ة وضمت  18مجا ضعب تمالموعات المسلحة تبجنيد أطفال يقل عمرهم عن  -108
سـن.ة ولم  18و 14صفوف كل من لواء التوحيد وجبةه النصرة مقاتلين تـتراوح أعمـارهم بـين 

ن لبرنامج تديرب ويشاركون يكن المقاتلون الأصرغ سناً مسلحين بأسلحة ثقيلة بل كانوا يخضعو 
في الأعمال القتالية في الجب.ةه وذكر أحد المقاتلين أن الأطفال يجندون لأ�م "يقاتلون بحماس 

 ولا يخافون".
سنة في أحد ألوةي الجيش السوري الحر في درعا بعد أن تعطلت  13وجُنِّد طفل عمره  -109

إنمــا كــان يسُــتخدم كحمّــال تشــتمل مدسرــته. ولم يكــن مســموحاً لــه بنقــل أســلحة أو ذخــيرة و 
. أيار/مــايووظائفـه علـى نقــل احرلجـى والأدويــة وإعـداد الـذخيرة. وقــد أصـيب بجــروح بليغـة في 

 13مجا ىدحإ لىإ مضنا رخآ تىف كانلموعات التابعة للجيش السوري الحر عندما كان عمره 
يقدم خدمات الدعم  شاهد أباه تيعرض للإذلال عند أحد الحواجز. وكان الصبيأن سنة بعد 

 مجا كللموع.ة

 المجموعات المسلحة الكردية -3 
قامت وحدات الحماةي الشعبية في عفيرن (حلب) والحسكة تبجنيد تفيان وتفيات في  -110

ةـلوامح دـصل ةيرـبك دادـعأ تدـنُج  ه تـماقبـا جبهـة 2012سن الثانية عشرة. وفي أواخر عـام 
 النصرة للدخول إلى الحسكة من تركيا.

 الأعمال القتالية بتسييرالانتهاكات المتعلقة  -رابعاً  

 الهجمات غير المشروعة -ألف 

نإ معظــم وفيــات المـــدنيين ناجمــة عـــن القصــف العشــوائي أو غـــير المتناســب. وتعتـــبر  -111
الهجمـــات غـــير المشـــروعة ســـبباً رئيســـياً لنـــزوح النـــاس داخـــل الجمهويرـــة العبريـــة الســــوةير  هـــذه
 حدودها. وعبر

ةعورـشم يرـغ تاـمجه قـيثوت تم ه تـماقبـا القـوات الحكوميـة في كـل محافظـة تقيربـاً.  -112
وبوجه خاص، كانت بلدات ورقى تتسضيف أشخاصاً مشردين داخلياً مـن منـاطق مضـطةبر، 

 ه ،صحم لثتاجم بلا هوادة.
ولا سيما في شمال حلب وفي  -مجا ضعب تنالموعات المسلحة المناهضة للحكومة  -113
 تقوم أيضاً بالقصف عشوائياً. -دلب يرف إ

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة  -1 
قامت القوات الحكومية، في أنحاء مختلفـة مـن البلـد، بقصـف المنـاطق المدنيـة بالمدفعيـة  -114

وقـذائف الهـاون والصـوايرخ. وكـان القصـف الجـوي بطـائرات الهليكـوبتر والطـائرات النفاثـة أمــراً 
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 - وكان يحدث يومياً في بعض المناطق. وكانت أسلحة غير دقيقة، مثل الصوايرخ أرض شائعاً،
أرض والذخائر العنقودةي، تتسخدم بانتظام. وذكر منشقون أن بعض الهجمات انطوت على 

 "ةبقاعلم" ،يئازج رص جوب اوحسم م�لأ ينيندلماومجا دلموعات المسلح.ة
الشديد لمناطق متنازع عليها ذات أهمية استراتيجية وواصلت القوات الحكومية قصفها  -115

(للاطلاع على وصف للهجوم الذي شنته القوات الحكومية وحـزب االله علـى القصـير والقـرى 
 ةطيلمح هبا، انظر المفرق الثالث).

. هُفوجم السكان نيسان/أيربلواشتدت أنواع القصف في أنحاء مختلفة من حمص منذ  -116
والدار الكبيرة  تلكلخوعين الطامورة و وطلف في جب الجّراح وحولايا والحولة المدنيون القاطنون 

والغنطو وتير معلة والأحياء التي تسيطر عليها المعارضـة في مدينـة حمـص. وفي القـتيرين، اشـتد 
وأصـبح شـبه مسـتمر في الأيـام الـتي سـبقت الهجـوم الـبري الـذي وقـع نيسـان/أيربل القصـف في 

ف على منزل أرسة نزحت ، سقط صاروخ في بلدة طلأيار/مايو 18وفي . حزريان/يونيه 24 في
، قتُــل مـن جــراء عمليــات حزريان/يونيـه 9و 7مـن الحولــة، فقتـل امــرأة وأطفالهـا الثلاثــ.ة وبــين 

، قُتل نيسان/أيربلمدنياً كانوا قد شُردوا داخلياً من مناطق أخرى في حمص. وفي  22القصف 
ياً كـانوا يحـاولون الفــرار نحـو الأردن عنـدما قصـف أحــد شـقري حمـص أكثـر مـن اثــني عشـر مـدن

 الحواجز حإدى الشاحنات. 
سيما  وأكدت المعلومات الواردة من الأشخاص الذين رفوا من يرف حمص الرغبي، ولا -117

.ة واعتبر كثيرون ذلك سياةس متعمدة. ونإ  منطقة القصير، أن الهجمات شردت السكان السنَّ
ها حزب االله وأن الكثير من مواقع مدفعية القوات الحكومية كانت كون بعض الهجمات قد شن

موجودة داخل رقى شيعية قد قاد إلى نزعة طائفية قوةي في تفسير الأحداث من جانب أولئك 
 الذين عاشوها.

وبفرار المدنيين من حمص إلى شمال شقري دمشق، اشتدت عمليات القصف للأماكن  -118
ين داخلياً. وحدث ذلك في النبك وقارة ويبرود ودري عطيـ.ة التي تتسضيف الأشخاص المشرد

وقام الجنود باتبزاز المدنيين في هذه المناطق مطالبين يإاهم بمبلغ من المال لقاء وقف الهجمات 
في  بصورة مؤ.ةتق واتسمرت القوات الحكومية في قصف المناطق الواقعة جنوب مدينة دمشق، بما

 .ذلك دايرا وجبيب ورمدان وعدرا
، تعرّض المدنيون في يرف حماة الشمالي (كفر تموز/يوليهو نيسان/أيربل وفي الفترة بين  -119

زتيـا، والحويجــة، وقلعــة المضـيق، والحــواش، وحلفايــا، وتريمســة) لهجـوم متواصــل. وكــان القصــف 
المـدفعي يطُلـق مـن حـواجز الجـيش ومـن داخـل البلـدات المواليـة للحكومـة، مثـل السـقيلبي.ة وفي 

 19يـــا، كـــان القصـــف نـــذرياً للهجـــوم الــــبري الـــذي شـــنته القـــوات المواليـــة للحكومــــة في حلفا
إلى  12 . وأطلقت القوات الحكومية أيضاً قذائف عنقودةي داخل حلفايا في الفترة منأيار/مايو

 .أيار/مايو 16



A/HRC/24/46 

GE.13-16408 24 

واقعة واتسمر القصف المدفعي والجوي، بما في ذلك إلقاء البراميل المتفجرة في البلدات ال -120
 ةحمــر  شمـال حلــب. وسُــجِّل وقــوع هجمــات عشــوائية في المعــرة وعــزان وعنــدان وتيرحــان وكفــر

أرض علـى نطـاق واسـع، وأدى ذلــك إلى  -والأتـارب وتـل فرعـت واسـتُخدمت صــوايرخ أرض 
(وقوع الكثير من الإصابات في صفوف المدنيين

7F

7(. 
لقين وجرس الشغور، تسبب سوفي بلدات إدلب التي بقي فيها مدنيون، مثل تفتناز و  -121

القصـف العشــوائي الــذي قامــت بــه القـوات الحكوميــة في وقــوع إصــابات شــديدة في صــفوف 
 المدنيين. واتُسخدمت الذخائر العنقودةي بشكل واسع في هذه المناطق.

. الســـدطيرـــق وفي درعـــا، واصـــلت الطـــائرات قصـــف مدينـــة درعـــا، ولا ســـيما منطقـــة  -122
 وخةبر غزالة ومع.ةبر ىونو  ةوالمسيفر وإنخل  سوقُصفت أيضاً طف

واتسمر القصف المدفعي والجـوي للمنـاطق الـتي تسـيطر عليهـا المعارضـة في مدينـة ديـر  -123
يقـيم فيهـا أرض على هذه الأماكن التي كان لا يزال  -. وأطُلقت صوايرخ أرض محسّنالزور و 
بالمدفعية وقذائف الهاون، فضلاً  وبالمثل، في محافظة الةقر، قُصفت مدينة الةقر والطبقة مدنيو.ن

، وازدادت معها الإصابات في حزريان/يونيهعن البراميل المتفجرة. واشتدت الهجمات في بداةي 
في  الزهيريــةو  الحمـيسصـفوف المـدنيين. وفي محافظـة الحســكة، قصـفت القـوات الحكوميــة قـيرتي 

 بعد أن وقعتا تحت سيطرة المعارض.ةآذار/مارس 
إصابات في صفوف المدنيين، بمن فيهم الأطفال، في  يإقاعالعشوائي إلى  وأدى القنص -124

 مدينتي حلب ودرعا.
ةيموكلحا تاوقلا تداق هايلمعتا العسكةير متجاهلة بشكل صارخ مسألة التمييز بين  -125

الأشخاص المدنيين والأشخاص المشاركين مباشرة في الأعمـال القتاليـ.ة وينبغـي علـى الحكومـة 
تياطات أكبر لحماةي المدنيين داخل المناطق التي تجري فيها عمليات عسك.ةير وتشمل اتخاذ اح

هــذه الاتحياطـــات اســتخدام أســـلحة أدق اســهتدافاً والكـــف عــن اســـتخدام البراميــل المتفجـــرة 
 والصوايرخ الموجةه بشكل سيئ والذخائر العنقود.ةي 

لدات والقرى، بما في ذلك وواصلت القوات الحكومية وضع أهداف عسكةير داخل الب -126
ل والزهراء (حلب)، والفوعة (إدلب)، والقرى الشيعية في جنوب غرب حمص، فعرضت بذلك نُـبُّ 

ا كانت غالبيـة المقيمـين في 
ّ
السكان المدنيين للخطر وانهتكت الالتزامات القانونية الدولي.ة ولم
داف على هذا النحو ساهم هذه الأماكن من الشيعة والعلويين والمسيحيين، فإن وضع تلك الأه

 في إثارة التوترات الطائفي.ة 

__________ 
ظره الصور الواردة في المفرق الرابع مكان سـقوط صـاروخ في النـيرب جنـوب مدينـة حلـب، أدى إلى تـدمير رقابـة تُ  )7(

 مبنى. 12
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 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -2 
مجا تلموعات المسـلحة تعمـل داخـل المنـاطق المدنيـة، منهتكـة الالتزامـات القانونيـة  -127

قرب الدولية المتمثلة في تجنب وضع أهداف عسكةير داخل المناطق المأهولة جداً بالسكان أو بال
رحصــت  ) والقــتيرين (حمـص) والنبـك (دمشـق)،ةمنهـا. وفي عـدة أمـاكن، منهــا كفـر زتيـا (حمـا

ملموعات المسلحة على التمركز بعيداً عن السكان المدنيين، غير أن بعض المقاتلين، بمن فيهم 
 المقاتلون في مدينة حلب، يعيشون بين المدنيين ويعرضو�م بذلك للهجمات. 

ل بُّــوعـات المسـلحة المناهضــة للحكومـة، بقيـادة لــواء التوحيـد، قصـف ن ـُمجا تلـصالم -128
والزهـراء في شمــال حلـب، مســتخدمة المدفعيـة وصــوايرخ محليـة الصــنع. وقامـت القــوات المرابطــة 

 داخل القرى بقصف القرى القيربة التي تسيطر عليها المعارض.ة 
مجا نـملموعـات المسـلحة، يضــم وفي الفـترة مـن آذار/مـارس إلى تموز/يوليـه، قــام تحـال -129

أحـرار الشــام، ولــواء التوحيــد، وجبهــة النصــرة، بقصــف الســجن المركــزي في حلــب. وفي مدينــة 
مجا تماق ،بلموعات المسلحة بإطلاق الصوايرخ وبالقصف بصـورة عشـوائية علـى الأحيـاء 

 التي تسيطر عليها الحكوم.ة 
بـنّش وإدلــب في إطــلاق الصــوايرخ المحليــة مجا ترمتـسلموعــات المســلحة المتمركــزة في  -130

الصـنع والقصـف بالمدفعيـة علــى قـرى الفوعـ.ة وعلــى الـرغم مـن أنـه كانــت هنـاك مواقـع قصــف 
في ةدوـجوم )شّنـبو زانتفت فدهتست( ةيمو ،ةـعوفلا مجا نإـفلموعـات المسـلحة لم تميـز عنـد 

 ات في صفوف المدنيين. القصف بين الأهداف المدنية والعسكةير، مما أحدث العديد من الوفي
وللاطلاع على معلومات عن قصف القرى الواقعة في جنوب غرب يرـف حمـص مـن  -131

 مجا للموعات المسلحة المناهضة للحكومة، انظر المفرق الثالث. 
ــع ريراــقت تدرـــيق نـــصانق ماـــم ةـمجا نلموعـــات المســـلحة بـــالقنص بصـــورة عشـــوائية  -132
إصابات في صفوف وأوقع هذا القنص كومة في مدينة حلب، الأحياء الخاضعة لسيطرة الح على

 المدنيين. 
ـســـمجا تمدختلموعـــــات المســــلحة المناهضـــــة للحكومـــــة قــــذائف الهـــــاون والصـــــوايرخ  -133

ـماـه تبجمـــات فقــد والقناصــات علــى نحــو لا يميــز بــين الأهــداف المدنيــة والعســكةير، وبــذا 
 مشروع.ة  غير

 الجناة غير محددي الهوية -3 
 11أفُيد بأن تفجيرين، كلاهما في دمشق، وقعا خلال الفترة موضع الاتسعراض. ففي  -134

وجرح شخصاً  14أسفر عن مقتل  ةحزريان/يونيه، وقع تفجير انتحاري مزدوج في ساةح المرج
حزريان/يونيه، وقع تفجير  27ين. ويبدو أن التفجير اهتسدف مخفراً للشرطة مجاوراً. وفي آخر  30

أشـخاص. ويــرجح أن يكـون هـذا التفجـير قــد  4انتحـاري في حـي مسـيحي وأســفر عـن مقتـل 
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على وهذان التفجيران دلاّ اهتسدف جمعية خيرةي شيعية مجاورة. ولم يعلن أي طرف مسؤوليته. 
 الرعب فيما بين السكان المدنيين. ونشرا  عدم وجود هدف عسكري

وفي حين أن الأفعال السالفة الذكر تشكل جرائم بموجب القانون المحلي، فإ�ا يمكن أن  -135
 تعتبر بمثاةب جرائم رحب إذا تبين أن مرتكبيها هم أطراف في النزاع. 

 للحماية على وجه التحديد ونالخاضعوالأعيان الأشخاص  -باء 

 فيات والعاملون في الرعاية الصحيةالمستش -1 
رك البلـد. وتـُـمختلفـة مـن تم تـدمير متسشـفيات واسـهتداف العـاملين الطبيـين في أنحـاء  -136

 المدنيون المرضى واحرلجى والمقاتلون العاجزون عن القتال في حالة بائةس دون علاج. 
النــزاع ضــمان المشــتركة بــين اتفاقيــات جنيــف، يجــب علــى أطــراف  3وبموجـب المــادة  -137

الاعتناء باحرلجى والمرضى. ويجب احترام المتسشفيات والعـاملين في الحقـل الطـبي وحمـاهتيم في 
 جميع الأوقات ويجب ألا يكونوا محل اهتسداف.

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -2 
دلب وحمص وإ ةتم توثيق هجمات شُنت على متسشفيات ومرافق رعاةي صحية في حما -138

 ودرعا والةقر ودمشق.
وفي منتصـف أيار/مـايو، قامـت القــوات الحكوميـة، خـلال العمليــة البريـة علـى حلفايــا  -139
عن وفاة وجرح عاملين طبيين وأسفر ذلك )، بقصف متسشفى ميداني بصورة متعمدة، ة(حما

 وتدمير المفرق.
ق خاضـعة لســيطرة وقامـت القـوات الحكوميـة، أثنــاء الهجمـات الـتي شـنهتا علــى منـاط -140

دار الكبيرة كما قامت، في الأيار/مايو، تبدمير متسشفى للأطفال في  16المعارضة في حمص في 
 أواخر أيار/مايو، بقصف متسشفى ميداني في الحول.ة 

أيار/مايو، أصاب صاروخان متسشفىً ميدانياً في تفتناز بإدلب. وقد أطُلـق  24وفي  -141
 باشرة، مما يدل على اهتسداف المتسشفى. الصاروخان الواحد تلو الآخر م

وتم اهتسداف وقصف متسشفيات ميدانية في درعا بصورة منهجية، وأسفر ذلك عن  -142
ت.ىضرمو ينيبط ينلماع ل نأ ابمو هاوبأ قلغ ىلع تبرجُأ تايفشتسلمابا، فقد ترُك احرلجى دون 

ل في أقبيـة منـازل مدنيـة، زالت تعم عناةي من أحد. وعلى الرغم من أن بعض المتسشفيات ما
 فإ�ا تعاني نقصاً كبيراً في الأدوةي والعاملين المؤهلين. 

وفي بداةي حزريان/يونيه، قُصف متسشفى ميداني في منطقـة القلمـون وأسـفر القصـف  -143
 عن جرح وتقل مرضى. وتقل عدد من مقدمي الإسعافات الأولية في قصف ثا.ن
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لقـوات الحكوميــة المتسشـفى الــوطني في القرــ.ة وأدى حزريان/يونيـه، قصــفت ا 20وفي  -144
 القصف إلى إصاةب ثلاثة عاملين طبيين بجروح وإلى تدمير وحدة العناةي المركزة. 

ـبجاـهاتم. ولــوظح وجــود نمــط مــن تــأدهتيم واسـتُهدف عــاملون طبيــون وقُتلــوا أثنــاء  -145
 أعلاه).  62إلى  54الفقرات الاعتقالات والمضايقة والترهيب لمهنيي الرعاةي الصحية (انظر 

وقـد أســاءت القــوات الحكوميـة اســتخدام مرافــق الرعايـة الصــحية لأغــراض عســكةير،  -146
 القــادر الشـــقفةخدم متسشــفى عبــد اســتُ و المحايــد للخطـــ.ر فعرّضــت هــذه المرافــق ذات الوضــع 

وجورة الشياح. وكان ة عسكةير لشن هجمات على الوعر (حمص) كقاعد الوعر العسكري في
القناصة متمركزين على سطح المتسشفى، وكانت توجد دبابات ومدفعية حول محيطه. وفي أواخر 

 ةيموكلحا تاوقلا ترشتنا ،يرصقلا موجه لبق ،ويام/راي هايفشتسم لخادتا.
 يوكان هناك وجود كبـير للأجهـزة الأمنيـة في المتسشـفيات التابعـة للدولـة في القامشـل -147

مرضات العاملات في متسشفيات دمشق تعليمات بعدم تقديم (الحسكة ودمشق). وتلقت الم
معونة طبية لأعضاء المعارضة، الذين فضل أي منهم عدم التماس معونة طبية في المتسشفيات 

 تماماً من التعرض للاعتقال أو الاتحجاز أو التعذيب أو الوفاة.وجيه اتسناداً إلى خوف 
، إذ �إا أعاقت بصـورة الدولي الإنسانيلقانون ةموكلحا تقرخ دق هامازتلاتا بموجب ا -148

المساعدة. واهتسدفت القوات الحكومية بصورة متعمدة لتلقي متعمدة جهود المرضى واحرلجى 
عسـكةير مـن خـلال رحمـان المعارضـة واهلجـات الـتي ميـزة المتسشفيات الميدانية للحصـول علـى 

ه تـقلح تيلا بـا، فارتكبـت جريمـة مساعدة طبية بشأن الإصاباتلقي يعُتقد أ�ا تدعمها من 
الخاضعة للحما.ةي وهذا النوع من الهجمات ينشر الرعب فيما الأعيان الحرب المتمثلة في مهاجمة 
 بين السكان المدنيين. 

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة  -3 
در أيار/مـايو، هـاجم لـواء شـهداء حــوران المتسشـفى الـوطني في درعـا. ولم يصــ 28في  -149

تحذري قبل الهجوم. وهذا الهجوم ينهتك القانون الدولي الإنساني ويعُتبر بمثاةب جريمة رحب تتمثّل 
 في مهاجمة الأعيان الخاضعة للحما.ةي

 الممتلكات الثقافية -4 

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة (أ) 
تموز/يوليــه،  13ففـي هاجمـت القـوات الحكوميـة ممتلكـات ثقافيـة كأهـداف عسـك.ةير  -150

قصفت القوات الحكومية من الجو قلعة الحصن، وهي أحد معالم التراث العـالمي المسـجّل لـدى 
اليونسكو ويقع في منطقة حمص، وتسبّب القصف في إلحاق ضرر جسيم بأحد أرباج القلع.ة ولم 

متمركـزة تتمكّن اللجنة من تأكيد الادعاءات القائلة بأن مجموعات مناهضـة للحكومـة كانـت 
 هناك في ذلك الوقت. 
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 ملموعات المسلحة المناهضة للحكومة (ب) 
حزريان/يونيه، قام مقاتلو  11في اليومين التاليين للهجوم على حطلة (دري الزور) في  -151

جبةه النصرة بنهب سحينيتي الإمام الحسين والإمام المرتضى الشيعيتين ومسجد السرول المعظّم 
تفجرات. وقـد اسـتُهدفت أمـاكن العبـادة هـذه بصـورة متعمّـدة كجـزء مـن الشيعي وبنسفها بـالم

 هجوم شُن على مكان للشيع.ة 
وقبــل نيســان/أيربل، تم تخيرـــب كنيســة في السغـــانية (إدلــب) وتحطـــيم تماثيلهــا وطـــلاء  -152

هانوقيتـا بالــدها.ن وأفـاد الكــاهن الــذي بقـي هنــاك بـأن هــذا الهجــوم شـنّه مقــاتلون متطفرــون 
 ن للحكوم.ةمناهضو 

 الصحفيون -5 
أصبحت الجمهوةير العبرية السوةير أشد بلدان العـالم خطـراً علـى العـاملين في وسـائط  -153

هايح ىلع ًارطخ اهدشأ تم). فقد قُتل صـحفيون سـويرون ودوليـون 2012الإعلام (وفي عام 
بِّوا واختفــوا أثنـاء تــأدهتيم عملهــم. واختــار عــدد مــن  بصـورة تعســفية واعتُقلــوا واتُحجــزوا وعـُـذ

 الصحفيين السويرين النفي الطوعي.
 ووصـــــل عــــــدد الصــــــحفيين الــــــذين قُتلـــــوا في الجمهويرــــــة العبريــــــة الســــــوةير منــــــذ آذار/ -154
 . ويشمل هذا القرم الصحفيين المواطنين وأولئك الناشطين على الشبكة84إلى  2011 مارس

 ماعي).(الذين يبُلغون عن العنف الجاري عبر وسائط التواصل الاجت
وما زال أكثر من اثني عشر صحفياً محلياً ودولياً معتمداً لدى الجمهوةير العبرية السوةير  -155

 مفقودين حتى اليوم.

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -6 
تموز/يوليه، توفي فداء البعلي، المعروف أيضاً باسم محمد معاذ، وهو مراسل لقناة  5في  -156

Orient News لقصف ه بيصُأ حوربج ًارثأتم ،نطاوم يفحصبا في الشره السابق أثناء تغطيته 
 الحكومة للقابون في شمال دمشق.

شباط/فبراري  16وقامت الحكومة، تعسفاً، باعتقال واتحجاز وتعذيب صحفيين. ففي  -157
دمشق صحفياً من مركز وسائط الإعلام وةيرح الصحاةف الكائن مقره في  13، اعتُقل 2012

ب بعضهم بشدة. وما زال ثلاثة منهم  مازن  -على يد المخاربات الجوةي واتُحجزوا في المزة. وعذُِّ
حــتى الآن محُتجـزين في ســجن دمشــق  -درويـش، مــدري المركـز، وسحــين غيرـر، وهــاني الزتيـاني 

ة المركزي هتبمة "تشجيع الأعمال الإرهابيـة". وحُـدّدت لهـم جلسـة الاسـتماع القادمـة في محكمـ
 آب/أغسطس. 21الإرهاب بدمشق في 
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 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -7 
أيار/مـايو عنــدما تعَّرضـت سـيارة طاقمهــا  27قُتلـت مراسـلة الإخبايرـة يــارا عبـاس في  -158

 للنيران من جانب مجموعات مسلحة مناهضة للحكومة في القصير.
لفـترات طويلـ.ة ويـدل الإفـراج مجا ضـعب تـمالموعـات المسـلحة باتحجـاز صـحفيين  -159

نودب مهن هادعُم ةرداصمو ،ةمكامحتم في بعض الحالات، على نية منع هؤلاء الصحفيين من 
 تأدةي عملهم المهني. وكان لواء المهاجيرن التابع لجبةه النصرة متورطاً في حادثين متسقلين.

 السلب وتدمير الممتلكات -جيم 

للاســتخدام الخـاص أو الشخصـي (السـلب) في ســياق نإ الاسـتيلاء علـى الممتلكـات  -160
نزاع مسلح يعُد جريمة رحب. ونإ تدمير ممتلكات خصم بصورة متعمدة من دون وجود ضرورة 
عسكةير لذلك أمر غير مشروع بموجب القانون الدولي الإنساني. وقد سُجلت حالات من كلا 

 الانهتاكَين.

 مةالقوات الحكومية والقوات الموالية للحكو  -1 
قامت القوات الحكومية بصورة متعمّدة، خلال الغارات، تبدمير منازل ومزارع ومتاجر  -161

شتبه في مناهضهتم للحكومة ومؤيدهيم. وتم البحث عن الممتلكات و�بها 
ُ
المنشقين والأرفاد الم

 3و 2قبــل تــدميرها. وقــد حــدث ذلــك خــلال الغــارات الــتي شُــنّت في بانيــاس (طرطــوس) في 
شباط/فبراري؛ والدحاديل (دمشق) في شباط/فبراري؛ وكرناز  11؛ والمسيفرة (درعا) في أيار/مايو
 9أيار/مــــــايو؛ ورمـــــدان (دمشــــــق) في  16) في ةآذار/مـــــارس؛ وحلفايــــــا (حمـــــا 25) في ة(حمـــــا

 حزريان/يونيه.
وكان الجنود ينقلون الأشياء المنهوةب في مركبات عسك.ةير وأفاد شخص أجُيرت معه  -162

ن الأشياء المنهوةب متاةح في الأسواق في دمشـق وبـأن القـوات الحكوميـة العائـدة مـن مقابلة بأ
 ".‘ثارأ‘العمليات في دايرا "كانت تبيع البضائع المرسوةق على طول الشارع في 

وكانـــت الحـــواجز أيضــــاً نقطـــة يــــتم فيهـــا الاســــتيلاء غـــير المشــــروع علـــى الممتلكــــات.  -163
مشــردين داخليـاً مــن منــاطق مناهضـة للحكومــة عنــد  أيار/مــايو، تم اسـهتداف أشــخاص ففـي

 حواجز في منطقة القلمون (دمشق) وفي إنخل (درعا).
وتم، باتسخدام ارلجارات والتفجـيرات، جـرف أحيـاء لإخـلاء منـاطق تقـع بـالقرب مـن  -164

 أهداف عسكةير مثل القواعد والمطارات.
ع الأبرعــــــــــين وجُفرـــــــــت أيضـــــــــاً منـــــــــاطق ســـــــــكنية في دمشـــــــــق ودرعـــــــــا وحيـــــــــي مشـــــــــا  -165
 ).ة(حما الجوز ووادي
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حزريان/يونيه، هدمت القوات الحكومية منازل مدنيين في شرق إنخل تقع حول  5وفي  -166
محيط اللواء الخامس عش.ر وأفاد أحد المقيمين السـابقين بـأن الهـدف مـن عمليـات الهـدم كـان 

بحكم موقعها، من قِبل مقاتلي  زيادة الرؤةي في البلدة والمنازل المهتسدَةف التي يمكن أن تتسخدم،
 ملموعات المسلحة المناهضة للحكوم.ة

واهتسدفت عمليات الهدم في مشاع الأبرعين ووادي الجوز وإنخل أعياناً مدنية يمكن أن  -167
يــوفّر تـــدميرها ميــزة عســـك.ةير وتســـبّب تــدمير الأحيـــاء في إلحـــاق مســتوى مُفـــرط مـــن الأذى 

 الميزة العسكةير الملموةس والمباشرة المتوقع.ة وهذه الهجمات غير بالممتلكات المدنية بالقياس إلى
 المتناسبة تنهتك القانون الدولي الإنساني.

نإ القوات الحكومية ارتكبت جريمة الحرب المتمثلة في السلب. وانهتكت أيضاً القانون  -168
الخصوصـية والأسـرة الدولي لحقوق الإنسـان فيمـا تيعلـق بالتـدخّل التعسـفي أو غـير المشـروع في 

 والمنزل.

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -2 
تم بصـــورة متعمّــــدة تـــدمير منــــازل ومواقـــع دينيــــة للشـــيعة في حطلــــة (ديـــر الــــزور) إثــــر  -169

مجا تبكتراو .)نياثلا قفرلما رظنا( ويام/رالموعات المنستبة  11و 10اشتباكات وقعت يومي 
  إلى جبةه النصرة هذه ارلجائم.

 الأسلحة غير المشروعة -دال 

وردت ادعــاءات تتعلــق باســتخدام الأســلحة الكيميائيــة، مــن قِبــل القــوات الحكوميـــة  -170
بالدرجــة الأولى. واســـتناداً إلى الأدلــة المتاحـــة حاليــاً، تعـــذّر التوصــل إلى نتيجـــة بشــأن العوامـــل 

 ات جاةير في هذا الشأ.نالكيميائية المتسخدَمة أو وسائل يإصالها أو متسخدميها. والتحقيق

 عمليات الحصار والهجمات الموجهة ضد الأمن الغذائي -هاء 

اسـتمر القيـام بعمليـات حصــار في أنحـاء مختلفـة مــن البلـد، مـع مــا لـذلك مـن عواقــب  -171
وخيمة على المدنيين. ونإ اتسخدام التجويع كوسيلة من وسائل الحرب محظور بموجـب قـوانين 

 النزاع السماح بمرور الإغاثة الإنسانية بدون عوائق. الحرب. ويجب على أطراف

 القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة -1 

 عمليات الحصار (أ) 
قامت القوات الحكومية والقوات الموالية للحكومة بفرض حصار على بلدات ورقى في  -172

الحصار هذه هو جعل حمص ودمشق ودرعا والقنيطرة ودري الزو.ر وبدا أن القصد من عمليات 
 ظروف الحياة لا تطاق غبية رإغام المدنيين على الحريل. 
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وسُجلت معظم عمليات الحصار في حمص، حيث مُنع أو قلُص بصورة شديدة وصول  -173
. وشددت القوات الحكومية، 2012الأغذةي والماء والوقود والأدوةي والكبرهاء منذ أواخر عام 

الحصار وقامت بعمليات حصار جديدة في الأسابيع التي سبقت  بمؤازرة من حزب االله، عمليات
ه قلعتبجوم أيار/مايو على  الهجمات البر.ةي وكانت هذه الاستراتيجية مرئية بشكل خاص فيما

 القصير (انظر المفرق الثالث).
وفي أيار/مايو، عندما بدأت العمليات العسكةير في القصير، تكثفت عمليات الحصار  -174

والبويض.ة ففي طلف، منع الجنود المتمركـزون في حـاجز جـبرين وصـول الأغذيـ.ة وفي في طلف 
أيار/مايو أيضاً، اتسولت القوات الحكومية على ةيرق آبل ورفضت حصاراً علـى البويضـ.ة ومـا 

 زالت المناطق الخاضعة لسيطرة المعارضة في مدينة حمص تحت الحصا.ر 
مناطق  القوات الموالية للحكومة بعمليات حصار فيوفي أيار/مايو كذلك، قام الجنود و  -175

في شمال شرق مدينة دمشـق فـر إليهـا الأشـخاص المشـردون مـن القصـير. وفي منطقـة القلمـون، 
منعت الحواجز الخاضـعة لسـيطرة الحكومـة وصـول الأغذيـة والأدويـ.ة وعـاود مقـاتلو حـزب االله 

 جنوب دمشق، منها اليرموك حصار تسرحا ودوما في شرق يرف دمشق. ولا زالت مناطق في
 والعسالي، وكذلك المعضمية في غرب يرف دمشق تحت الحصا.ر

وفي درعا، رفضت الحواجز الحكومية حصاراً على مدينة درعا وعلى قـرى اللجـاة. وفي  -176
 المدنيين. ةحلسلما تاعوملمجا تنكتم ،اعردو قشمد تيظ رود ةروصبية ه نمتيرب الأغذةي إلى

لقنيطرة، فرُض حصار على مسحرة. ومنعت القـوات الحكوميـة دخـول إمـدادات وفي ا -177
الأغذيــة والمـــاء والوقــود والأدويـــ.ة وإضـــاةف إلى ذلــك، تم قصـــف خـــزان الميــاه ومولـــد الكبرهـــاء 

 الق.ةير في
وتم قطع إمدادات الأغذةي وماء الشرب والكبرهاء والوقود عن مناطق مدينة دري الزور  -178

ملموعات المسلح.ة وأدى اتسخدام مياه غـير معالجـة مـن النهـر إلى مشـاكل  الخاضعة لسيطرة
 صحية لدى السكان المدنيين.

ـقلا تـماقــيموكلحا تاوـة ـحوــصح تاـيلمعب هللا بزــكهتنم ،راـة هامازتلاتمــا بموجــب  -179
 القانون الدولي الإنساني.

 الهجمات الموجةه ضد الأمن الغذائي (ب) 
حـرق للمحاصـيل في المنـاطق الزراعيـة الواقعـة شمـال  2013/مايو سُجل في أواخر أيار -180

 ، حول كفر زتيا، وكفر نبودة، وحلفايا، وقلعة المضيق، والحويجة والتريم.ةسةمحافظة حما
وفي محافظـــة حمــــص، حُقرــــت محاصــــيل في الحولــــة وطلــــف وتــــير معلــــة، وجــــب الجــــراح  -181
 حزريان/يونيه. في
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ير حول تفتناز بإدلب، في أواخر أيار/مايو. وتم الحرق في وقرحت محاصيل للقمح والشع -182
 أعقاب قصف من مواقع المدفعية الكائنة في رقى الفوع.ة

وفي الفترة بين نيسان/أيربل وحزريان/يونيه، أطلقت القوات الحكومية قذائف المدفعية  -183
 والهاون على حقول في عندان وتيرحان والمعرة فحقرت محاصيل. 

وحمص، أطُلق النار على مزارعين حاولوا إطفاء الحرائق من قبل الجنود  ةافظتي حماوفي مح -184
 المتمركزين في حواجز مجاورة.

القتيرين  حزريان/يونيه، وفي 9وخلال الهجمات البرةي التي وقعت في رمدان (دمشق) في  -185
من المواشي. وفي حزريان/يونيه، قامت قوات الأمن بقتل ورحق البهائم وغيرها  24(حمص) في 

أيار/مايو، قامت القوات الحكومية بحرق المحاصيل و�ب  16) في ةهجوم ربي على حلفايا (حما
 المعدات الزراعي.ة

ونإ كون الهجمات الموجةه ضد المحاصـيل قـد وقعـت قبـل فـترة الحصـاد مباشـرة يـوحي  -186
 ه مايقلا تم هنأبا لهدف متعمد هو الحد من تورف الأغذ.ةي 

 لمجموعات المسلحة المناهضة للحكومةا -2 

 عمليات الحصار  
، نُـبُّـل والزهــراء 2012مجا ترـصلموعـات المسـلحة في شمـال حلــب، منـذ تموز/يوليـه  -187

ومنعت وصول الأغذةي والوقود والإمدادات الطبية إلى المقيمـين فيهمـا وإلى القـوات الحكوميـة 
متعـددة تضــم لـواء التوحيــد، ولـواء أحــرار الموجـودة داخلهمــا. وقـد رفضــت الحصـار مجموعــات 

سويرا، ولواء الفتح، وجبةه النصـرة. وقامـت الحكومـة، بصـورة دويرـة، بجلـب إمـدادات بواسـطة 
 طائرات الهيلوكوبتر. 

تضم لواء التوحيـد وجبهـة النصـرة  -ومنذ نيسان/أيربل، حاصرت مجموعات مسلحة  -188
ـيدة. مجا تــناكولموعــات المســلحة تعتقــد أن بلــدة عفــيرن ذات الأغلبيــة ال -وغبرـاء الشــام 

إمدادات الأغذةي وغيرها من الضرويرات كانت تأتي إلى نُـبُّل عن طيرق حواجز وحدات الحماةي 
.ةيبعش كابتشا تثدحوامجا تدارأ امدنع تلموعات المسلحة الاتسيلاء على هذه الحـواجز. 

ن عفـيرن. وازدادت نســبة الأمــراض وبعـد فــترة وجيـزة، قطُعــت إمـدادات الأغذيــة والكبرهـاء عــ
عدةي سببب عدم دخول مياه نظيفة إلى البلدة.

ُ
 الم

وفي نيسـان/أيربل، رفضـت مجموعـات مسـلحة حصــاراً علـى السـجن المركـزي في حلــب  -189
مجا تـعنمو .نجـسلا لىإ نيطوـلا عافدـلا تاوق نم ينلتاقمو دونج لاقتنا رلموعـات المسـلحة 

دو.ةي وفي أواخر تموز/يوليه، فرع الحصار بصورة مؤةتق بعد الإرفاج وصول إمدادات الأغذةي والأ
 سجيناً سياسياً. 80عن 

مجا لموعــات المســلحة المناهضــة للحكومــة في حلــب، بفرضــها الحصــار، قــد خقرـــت  -190
 هامازتلتا بموجب القانون الدولي. 



A/HRC/24/46 

33 GE.13-16408 

 المساءلة -خامساً  
 اللجنــة ولاهتيــا، إلى أن يخضـــع لقــد ســعى مجلــس حقــوق الإنســان، عنــدما أســند إلى -191

(المسؤولون عن الانهتاكات والتجاوزات المرتكبة ضد القانون الدولي للمساءلة
8F

. وتواصل اللجنة )8
الاتحفاظ سبجل أولئك الذين تعتقد على نحو معقول بأ�م مسؤولون عن ارلجائم والانهتاكات 

 المبينة في تقاريرها.

 لية للحكومةالقوات الحكومية والقوات الموا -1 
تضطلع الحكومة بالمسؤولية الرئيسية عن حماةي حقوق مواطنيها. وقد ارتكبت القوات  -192

الحكومية جرائم ضد الإنسانية وجرائم رحب وانهتاكات للقانون الدولي لحقوق الإنسان، على 
 النحو الموثق أعلاه.

سلـهزهجأ ىـلع ةرطيتــا  ولا يـزال علـى الحكومـة أن تــبرهن علـى الإرادة أو القـدرة علــى -193
الأمنية والاتسخباراتي.ة وبالمثل، فقد غضت النظر عن القوات الموالية للحكومة المرتكبة للجرائم. 

 وما لم تفرض الحكومة الانضباط داخل هذه الكيانات، فإن الانهتاكات تستسم.ر

 المجموعات المسلحة المناهضة للحكومة -2 
سلحة المناهضة للحكومة جرائم رحب. وتقاعس قادة مجا ضعب تبكترا دلموعات الم -194

 ملموعات على الدوام عن القيام بالخطوات الانضباطية المناسب.ة

 الاستنتاجات والتوصيات -سادساً  
ة فيه إلى قتل آلاف المدنيين وتشريد سكان بلدات دهوالا أدى القصف الذي  -195

غير المشروعة ويفلت مرتكبوها من بأكملها. وترُتكب مجازر وغيرها من عمليات القتل 
العقاب. وقد اختفى عدد لا يحصى من الرجال والأطفال والنساء. وقتل كثيرون في أماكن 
الاحتجاز ويعيش من بقي على قيد الحياة حاملاً آثار التعذيب البدني والنفسي. وقُصفت 

 المستشفيات والمدارس بالقنابل.
غير مضبوطة بشـكل كامـل قـد سـهل السورية وإن كون حدود الجمهورية العربية  -196
جهات مسلحة إقليمية، وذلك، بشكل متزايد، على أسس طائفية. والأبعاد الطائفية  ضلوع

التي ينطوي عليها الكثير من الانتهاكات تعود جذورها إلى السياسة. فالسياسة هي التي 
 تحفز الطائفية وتولد العنف وتمنح مرتكبيه القوة.

__________ 
 .10، الفقرة 21/26رقار مجلس حقوق الإنسان  )8(
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ــ -197 ــاة  10ذه الانتهاكـــات بـــؤرة تركيـــز وقـــد كانـــت هـ ــارير وتحـــديثات. لكـــن الجنـ تقـ
 يرتدعوا ولا يخشون المساءلة في المستقبل. لم

وليس هناك حل عسكري لهذا النزاع. وإن الجهات التي تورد الأسلحة لا تخلق  -198
سوى وهم بالانتصار. والسبيل الوحيد إلى السلام هو حل سياسي يستند إلـى المبـادئ 

(في البيان الختامي لمجموعة العمل المعنية بسوريا (بيان جنيف)الواردة 
9F

9(. 
وتكرر اللجنة التوصيات التي قدمتها في تقارير سابقة وتشـدد علـى التوصـيات  -199

 المبينة أدناه.
 وتوصي لجنة التحقيق جميع الأطراف بما يلي: -200

المدنيين، أن تكف عن القصف العشوائي في المناطق المأهولة بالسكان  (أ) 
 يها المناطق التي توجد فيها تجمعات كبيرة من الأشخاص المشردين داخليا؛ًف بما

أن تتخذ جميع الاحتياطات الممكنة لتقليل أثر الهجمات على المدنيين  (ب) 
 والأعيان المدنية إلى الحد الأدنى؛

 والمقاتلين العاجزين عن القتال؛ أن تكف عن إعدام المدنيين (ج) 
تكف عن تعذيب المحتجزين وأن تعامل جميع المحتجـزين معاملـة أن  (د) 

 إنسانية؛
 أن تكف عن الخطف وأخذ الرهائن؛ )ه( 
 أن تنبذ استخدام العوامل الكيميائية كأسلحة؛ (و) 
 أن تكف عن تجنيد الجنود الأطفال؛ (ز) 
ــاملين فــــي  (ح)  ــاءلة الأشــــخاص العـ ــمان مسـ ــوات محـــددة لضــ أن تتخـــذ خطــ

 رتكبون انتهاكات؛صفوفها الذين ي
 أن تنبذ الخطاب الطائفي؛ (ط) 
قوافل الإغاثة الإنسانية بالتحرك بدون بوقف القتال للسماح لأن تلتزم  (ي) 

 تخاذ الخطوات الأولى نحو الحوار؛لا تفسح المجالعوائق عبر البلد وأن 
بلغ المحتجزين على الفور بسبب اعتقالهم وأن تتيح لهم إمكانيـة أن تُ  (ك) 

 إجراء مراجعة قضائية مستقلة وإمكانية الاتصال بأسرهم وبمحام؛طلب 
 ؛وجود المحتجزين وأن تسمح بالقيام بزيارات لهمبلغ الأسر بأماكن أن تُ  (ل) 

__________ 
)9( A/66/865-S/2012/522. 
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 أن تضمن المحافظة على الأدلة المادية للانتهاكات والجرائم الدولية. (م) 
 لي:وتوصي اللجنة حكومة الجمهورية العربية السورية بما ي -201

أن تكف عن استخدام الأسلحة غير الدقيقة، مثل قنابل الباريوم الحراري،  (أ) 
والذخائر العنقودية والبراميل المتفجرة وغيرها من الأسلحة غير الموجهة أو الموجهة بصورة 

 سيئة، ضد المناطق المدنية؛
ــذه  أن تضـــمن ب)(  ــي تقـــوم بالاعتقـــالات وأن تحتـــرم هــ تـــدريب الجهـــات التــ

 الحق الأساسي للشخص المحتجز في افتراض البراءة؛الجهات 
ــرائم  (ج)  ــة إمكانيــة الوصـــول لتمكينهــا مـــن التحقيــق فـــي الجـ أن تتُــيح للجنـ

 المزعومة تحقيقاً أوفى ومن جميع الزوايا.
وتوصـي اللجنــة بـأن تنبــذ المجموعـات المســلحة المناهضـة للحكومــة العناصــر  -202

 المتطرفة.
 ع الدولي بما يلي:وتوصي اللجنة المجتم -203

أن يدعم عملية السلام القائمة على بيان جنيف وعمل الممثل الخاص  (أ) 
 المشترك بين الأمم المتحدة وجامعة الدول العربية بشأن سوريا؛

أن يضمن أن يجري أي تفاوض بشأن السلام في إطار القانون الدولي،  (ب) 
 اء على المستويين الوطني والدولي؛مع الاعتراف بالحاجة الملحة إلى الإحالة إلى القض

ــراً إلــــى وجـــود خطـــر واضــــح لأن  (ج)  أن يوقـــف عمليـــات نقــــل الأســـلحة نظـ
 تستخدم لارتكاب انتهاكات جسيمة للقانون الدولي؛

 أن يتخذ خطوات ملموسة لكبح النفوذ المتزايد للمتطرفين. (د) 
 وتوصي اللجنة مجلس حقوق الإنسان بما يلي: -204

 وصيات اللجنة وإمكانية وصولها إلى مجلس الأمن؛أن يؤيد ت (أ) 
 أن يحيل هذا التقرير إلى مجلس الأمن عن طريق الأمين العام. (ب) 

 وتوصي اللجنة الجمعية العامة بما يلي: -205
 أن تدعم عمل اللجنة وأن تدعوها إلى تقديم تحديثات منتظمة؛ (أ) 
أجل التوصل إلى حل  أن تؤيد توصيات اللجنة وأن تمارس نفوذها من (ب) 

 سلمي للبلد.
 وتوصي اللجنة مجلس الأمن بما يلي: -206
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أن يتخذ خطوات محددة لضمان وفاء جميع الأطراف بمسؤولياتها في  (أ) 
 حماية المدنيين في النزاع المسلح؛

أن يدعم عمل اللجنة وأن يتيح لها إمكانية الوصول إلى المجلس لتقديم  (ب) 
 ستجدات؛معلومات دورية عن الم

أن يسهل ويدعم عملية لتحقيق السلم الشامل في البلد، بمشاركة كاملة  (ج) 
 من جانب جميع الجهات المعنية؛

أن يلتـزم بضــمان مسـاءلة الجهــات المسـؤولة عــن الانتهاكـات، بمــا فــي  (د) 
 ذلك إمكانية إحالتها إلى القضاء الدولي.
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Annex I  

[English only] 

  Correspondence with the Government of the Syrian Arab 
Republic 

 



A/HRC/24/46 

GE.13-16408 38 

 



A/HRC/24/46 

39 GE.13-16408 

 



A/HRC/24/46 

GE.13-16408 40 

 



A/HRC/24/46 

41 GE.13-16408 

Annex II 

[English only] 

  Massacres 

1. The commission continued to carry out its specific mandate to investigate all 
massacres.a In the incidents described, the intentional mass killing and identity of the 
perpetrator were confirmed to the commission’s evidentiary standards. 

  Government and pro-Government forces  

  Deir Baalbeh, Homs, 7-11 April 2012 

2. In the Deir Baalbeh, near Homs city, between 20 and 40 men were killed in 
circumstances amounting to mass execution.  Evidence indicated that the men, found in 
groups of two to 13, had been blindfolded and had their hands tied behind their backs, 
before being shot at close quarters. Reasonable grounds exist to believe that Government 
forces committed the massacre. 

  Al-Hamamiat, Hamah, 13 March 2013 

3. Government forces stationed in Al-Hamamiat, a village located four kilometres east 
of Karnaz, Hamah, unlawfully executed six male farmers, residents of Al-Hamamiat. The 
men were internally displaced to Kafr Nabudah but had returned to Al-Hamamiat on 13 
March. They approached troops stationed at a checkpoint, apparently seeking access to 
their farms.  The commission has reasonable grounds to believe that Government forces 
stationed in Al-Hamamiat unlawfully killed the men in violation of international law. 

  Bab Amr, 27 March 2013 

4. Government forces regained control over Bab Amr neighbourhood, Homs city, for 10 
days during the second half of March. As per observed patterns, after heavy shelling, 
Government troops entered the neighbourhood as FSA fighters withdrew.  Save for a 
number of elderly, most civilians had fled. 

5. On 27 March, pro-Government forces, including the National Defence Forces, 
gathered several people, including seven elderly members of the Bzazi family. The seven 
were executed and their bodies burnt at the family house. The deceased were between the 
ages of 50 and 88 years old and included four women and three men. The Commission 
found reasonable grounds to believe that pro-Government forces unlawfully killed the 
Bzazi family members. 

  Khirbet Al-Teen, Homs, 10 April 2013 

6. The Qadrou family, part of a community of Bedouins was executed in the area of 
Khirbet Al-Teen, in Homs countryside. The family included eight children (aged between two 
and 18 years old). Videos of the victims clearly show that they had been shot at close range 
and three of the child victim’s throats were slit. The village, along the Tartus-Homs highway, 
where the victims were found is surrounded by villages that support Government forces.  

____________ 
a See A/HRC/22/59, para 42. 
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7. There are reasonable grounds to believe that pro-Government forces have unlawfully 
killed the Qadrou family. 

  Jdeidat Al-Fadel, western Damascus countryside, 21 April 2013 

8. Accounts collected confirmed that thousands of internally displaced persons were in 
the area of Jdeidet Al-Fadel when Government forces launched a military operation on 15 
April. With the participation of the 100th Regiment and 4th Brigade, all access points to the 
area were blocked by Government forces whereas heavy shelling from army bases west of 
the town targeted residential areas inside, causing a number of casualties. Some accounts 
state that the FSA had successfully overtaken a checkpoint outside Jdeidet Artouz which 
prompted the Government’s response. As fighting intensified, particularly between 15 and 
21 April, thousands of civilians along with a number of anti-Government fighters were 
blocked inside the town. Hundreds of Government snipers were positioned on the town’s 
exit points. Snipers and soldiers positioned at the town exits killed many civilians trying to 
flee the hostilities. Anti-Government forces attempted to accompany thousands of civilians 
out of the area of combat but the blockade and the military operation made this impossible.  

9. Collected evidence gave reasonable grounds to believe that Government forces 
executed a number of inhabitants once they took control of the town, including the Imam of 
the Mosque and his family.  

  Al-Bayda, Banias, Tartus, 2 May 2013 

10. On the morning of 2 May, the army surrounded Al-Bayda and blocked the main exit 
points. Extensive shelling preceded the operation leading many civilians, especially those 
living at the edge of the village, to flee to surrounding agricultural areas. At approximately 
7am Government forces entered with a force of 60-70 soldiers, establishing sniper positions 
around the main village square. Government forces proceeded to raid various streets in the 
village as members of the National Defence Forces joined the operation. Hundreds of 
civilians were arrested while some were executed in various locations. Evidence indicates 
that between 40-60 bodies were laid out in one room, a mobile phone shop, near the square. 
The bodies appear to have been burned. The victims appeared to have been first arrested 
and then executed in the square area. Some of the victims also appeared to have been hit in 
the head with blunt, heavy objects. Bodies of 30 women, also apparently executed, were 
found in a house not far from the centre while tens of bodies were strewn in the streets. 
Between150-250 civilians were allegedly killed. Testimonies were consistent that members 
of the National Defence Forces were actively involved in the raids and in many cases 
leading them. 

11. Findings indicate that armed opposition was not present or actively engaged in 
hostilities in the village of Al-Bayda or its vicinity in the lead-up or during the alleged 
massacre. Some of the accounts suggest that Government forces were chasing a small 
activists’ cell in the village which it accused of facilitating the defection of regular soldiers 
from the army. It is evident, however, that the type of military operation and the alleged 
massacre that ensued were not in the context of an armed confrontation. Government forces 
with the support of the National Defence Forces operated freely throughout the day on 2 
May in and around the village. There were no reported deceased pro-Government forces. 
The area where the village is located was under the full control of government forces. 
Accordingly, there are reasonable grounds to believe that government forces and affiliated 
militia including the National Defence Forces are the perpetrators of the Al-Bayda 
massacre 
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  Ras Al-Nabe', Banias, Tartus, 3 May 2013 

12. The incidents at Ras Al-Nabe' are closely connected to the events of Al-Bayda the 
preceding day. News spread that the National Defence Forces, with the support of the army, 
were moving towards the village as part of the same operation. Hundreds of civilians 
attempted to leave the village through the regular checkpoints but were pushed back. Some 
of the inhabitants managed to flee through dirt roads as main access roads to the village 
were blocked. Government forces proceeded to shell the village from various locations, 
including from a bridge connecting the village to other areas including Al-Bayda. Shelling 
lasted for approximately an hour before pro-Government forces moved in. 

13. As they raided the village, civilians were captured and executed. The commission 
reviewed evidence of families that had been executed, including children, as part of the 
operation. Testimonies of those who witnessed the aftermath described bodies lying in the 
streets for days before the inhabitants could safely return to collect them. Some of the 
bodies appeared to have been hit with heavy or sharp objects, especially in the face and 
head area. According to reports the numbers killed is between150-200.  As in Al-Bayda, 
there is no indication that the armed opposition was active in the village. The operation did 
not occur in the context of a military confrontation. Government forces were in full control 
of the area.  

14. Based on an analysis of the evidence, there are reasonable grounds to believe that pro-
Government forces perpetrated the 3 May killings in Ras Al-Nabe'. 

  Khirbat Al-Souda, Homs, 15 May 2013 

15. On 15 May, anti-Government armed groups attacked a checkpoint at the railway 
linking Homs and Tartus. In retaliation for this incident, Government forces from the 
checkpoint shelled and raided Khirbat Al-Souda, a small village five kilometres north of 
Homs city, killing 16 people, including two women and a three-year-old child, and burned 
their bodies.    

16. In eight incidents detailed above, reasonable grounds exist to believe that the war 
crime of murder was committed by Government and pro-Government forces, including the 
National Defence Forces.   

  Anti-Government armed groups 

  Hatla, Dayr Az-Zawr, 11 June 2013 

17. On June 11 at approximately 5:45 am, several anti-Government armed groups, 
including members of Jabhat Al-Nusra, attacked the Shi'ite areas of Hatla, a mixed, but 
Sunni-majority, village located in eastern Dayr Az-Zawr. In the ensuing fight, anti-
Government armed groups defeated the outnumbered and outgunned Shi’ite fighters. More 
than 20 were killed and some were captured. Ten anti-Government fighters were killed 
during the attack.  

18. During the takeover, anti-Government armed group fighters conducted home 
invasions, killing and summarily executing (by shooting at close range) many Shia 
including at least 30 civilians, among them children, women and elderly. Fighters also set 
civilian houses and a Shia mosque on fire as they shouted sectarian slogans. 

19. There are reasonable grounds to believe that the anti-Government fighters who 
attacked Hatla unlawfully killed at least 20 civilians in violation of international law. In 
relation to the 11 June killings in Hatla, anti-Government armed groups involved have 
committed the war crime of murder. 
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  Incidents remaining under investigation 

20. In some incidents that remain under investigation, the fact of the illegal killing was 
confirmed; however the perpetrator could not be identified.  In other cases the 
circumstances of the killing is not sufficiently clear to make a determination as to its 
legality. 

Abel village, Homs, 25 March 2013 

Al-Burj, Talkalakh, Homs, 30 March 2013 

Jib Khasara, Hamah, 22 May 2013 

Saroaf Checkpoint, Nawa, Dara’a, 1 June 2013 

Mazra, Aleppo, 24 June 2013 

Al-Haswiyah, Homs, 14 July 2013 

  Incidents to be investigated during next reporting period as of 31 July 2013 

Al-Bayda, Tartus, 21 July 2013 

Khan Al-Assal, Aleppo, 22 July 2013 

Til Aran, Aleppo 31 July 2013  
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Annex III 

[English only] 

  Inquiry into events in Al Qusayr 

1. Pro-Government forces, including Hezbollah, launched a major offensive against the 
region of Al-Qusayr, Homs governorate, from 4 April to 8 June 2013, forcing the 
withdrawal of anti-Government armed groups from the town and the surrounding 
countryside.  

2. In its Resolution A/HRC/23/1, the Human Rights Council requested the Commission 
of Inquiry to “urgently conduct a comprehensive, independent and unfettered inquiry into 
the events in Al Qusayr” and requested the findings of the inquiry be included in its report 
to the Council at its 24th session. 

3. This Annex details the offensive according to information collected during the 
investigations, taken together with documentary material such as photographs, satellite 
imagery and video recordings.  

  Background 

4. Al-Qusayr is located in Homs province at a strategic juncture for the warring parties’ 
forces operating in the central governorates. The town is located close to the Lebanese 
borders along the main line of communication between Damascus and both northern and 
coastal governorates.  

5. Since early 2012, anti-Government armed groups have controlled parts of the locality 
and extended their presence to its countryside, reducing the presence of Government forces 
to the eastern neighbourhood of Al-Qusayr city around the security square. Control of the 
town enabled the armed groups to ensure cross-border movement of arms and logistics 
while also disrupting the Government’s supply lines from Lebanon’s Bekaa Valley. 

6. Government forces responded by imposing a siege on Al-Qusayr towns and 
surrounding villages. The Syrian army prevented the flow of food and water into the areas 
from the northern and eastern access points, while Hezbollah did the same following the 
assumption of control of access points to the south and west. For over a year, Al-Qusayr 
and nearby villages came under heavy shelling and aerial bombardment by Government 
forces. Both the Government siege and shelling of the area intensified in the weeks prior to 
the ground attacks. 

7. From April to mid-June, anti-Government armed groups fired homemade rockets and 
artillery shells into villages, such as Hermel, under Government and Hezbollah control. 
Some rockets fell on Al-Qasr, a village inside Lebanon, causing civilian casualties. 

8. In the Al-Qusayr western countryside, tensions increased between anti-Government 
armed groups and pro-Government armed elements in the Shia villages. This led to 
Hezbollah’s incremental involvement. As a result of clashes between the warring parties, 
local inhabitants from the predominantly Sunni villages around Al-Qusayr were internally 
displaced to safer areas in Al-Qalamoun, northeastern Damascus countryside, with 
thousands fleeing to the town of Ersal in Lebanon. 

9. Inside the town of Al-Qusayr, various anti-Government armed groups collaborated 
during operations under the supervision of Al-Qusayr Military Council. The main groups 
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included Al-Farouq Battalions, Al-Waleed Battalions, Fajr Al-Islam Brigade, Bashair Al-
Nasr Battalions, Al-Haq Brigade and a group of Jabhat Al-Nusra fighters. Immediately 
prior to the Government offensive, there were approximately 2,000 – 2,500 anti-
Government armed group fighters inside Al-Qusayr. 

10. In March 2013, the siege around Al-Qusayr town and the surrounding countryside 
tightened. Villages west of the Al-Assi River, predominantly populated by Sunni Muslims, 
were particularly affected. These included Al-Burhaniya, Al- Radwaniyeh, Saqraja, Ayn 
Al-Tannur, Arjoun and Al-Hamidiyah.  

11. In the weeks prior to the May 2013 offensive, there were severe shortages of food, 
water and medicine inside the town of Al-Qusayr. By early May, Hezbollah had taken 
control of the Ain Tanour and Hamah water stations, four kilometres west and two 
kilometres north of Al-Qusayr town respectively. Water to the town, already limited, was 
cut entirely. Sanitation levels declined rapidly, resulting in a corresponding increase in 
infectious diseases. As medical supplies ran low, the ability of hospitals and clinics to treat 
civilians injured by shelling and by crossfire was severely compromised. Pro-Government 
forces refused to allow Red Crescent ambulances to enter Al-Qusayr to evacuate the 
wounded. 

  Preparatory operations and bombardment 

12. In reaction to the coordinated attack by anti-Government armed groups on southern 
districts of Homs city in March 2013, a Government offensive on Al-Qusayr was initiated 
in early April. This offensive formed a key part of the Government’s strategy to secure 
Homs governorate.  

13. Government forces, supported by foreign combatants including thousands of 
Hezbollah fighters, captured the majority of villages in the countryside in order to cut the 
armed groups’ supply lines and prevent their withdrawal. From 11 April to 13 May, 
Hezbollah fighters controlled the Sunni villages located in the southwest of Al-Qusayr 
(west of Al-Assi River), while the Government regained territory in Homs city and 
challenged the armed groups’ positions from the northeast. These tactics ultimately 
blockaded the armed groups in a triangle formed by the towns of Al-Qusayr, Buwaydah Al-
Sharqiyah and Arjoun. The tight siege imposed on the town of Al-Qusayr prevented the 
transfer of reinforcements and weapons to the armed groups.  

14. Shelling and airstrikes on Al-Qusayr town and surrounding villages also escalated in 
the weeks prior to the ground attacks. The villages to the southwest of Al-Qusayr were 
shelled with mortars and came under aerial bombardment from jet fighters and helicopters. 
Al-Qusayr also came under sustained attack, from shelling, surface-to-surface missiles and 
aerial bombardment. In the ten days prior to the ground attacks, shelling and bombardments 
on the area were near continuous. 

  Attack on Al-Qusayr city 

15. On 19 May, Hezbollah fighters along with Government troops and National Defence 
Forces launched a final attack on Al-Qusayr from several directions, reportedly forcing a 
negotiated withdrawal of anti-Government fighters. Witnesses stated that the armed groups 
withdrew in exchange for the lifting of the siege and the evacuation of civilians and injured 
persons.  

16. The ground attack by the pro-Government forces was accompanied by an extensive 
campaign of shelling and bombardment involving the use of artillery and airpower. 
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Corroborated interviews indicated the use by Hezbollah fighters of a highly explosive 
shoulder fired missile, likely to have been thermobaric in nature.  This weaponry caused a 
significant number of casualties among anti-Government fighters and civilians, as well as 
extensive destruction of buildings. 

17. Within 24 hours, on 20 May, Government forces and Hezbollah fighters managed to 
take control of Al-Qusayr town, with the exception of its northern neighbourhood where 
anti-Government armed groups redeployed. Fighting continued throughout May, with both 
sides reinforcing their positions in and around the town. Further Government 
reinforcements were redeployed from Damascus and Dara’a, including from the Syrian 
Republican Guard. 

18. Approximately 300 anti-Government fighters, including elements from the Al-
Tawheed Brigade from Aleppo and the Al-Usra Army from Dayr Al-Zawr, arrived to 
support the armed groups inside Al-Qusayr. Despite those reinforcements, anti-Government 
armed groups began to lose ground to Government forces and Hezbollah. Government 
forces benefitted not only of their superior weaponry and their ability to sever the armed 
groups’ supply lines into Al-Qusayr but also from Hezbollah’s expertise in street-to-street 
insurgency fighting. Approximately 500 armed group fighters were killed by shelling and 
by gunfire during the ground operations. An estimated 800 to 1000 fighters were injured, 
rendering them hors de combat. The Government later indicated that approximately 1,000 
anti-Government fighters were captured. It has not been able to confirm these numbers. The 
whereabouts and treatment of many captured fighters is currently unknown. 

19. The remaining fighters were unable to hold ground in the face of the pro-Government 
onslaught. Squeezed between northern Al-Qusayr and Buwaydah Al-Sharqiyah, the 
fighters, together with civilians and hors de combat fighters, were forced – or allowed – to 
withdraw from Al-Qusayr on 5 June along a narrow corridor still under opposition control 
to reach the villages of Dabaa, Salhiyah and Buwaydah Al-Sharqiyah.  

20. Until the last day of the offensive, scores of women, children and elderly had been 
able to exit Al-Qusayr through military checkpoints in Domaynah Al-Sharkiyah and 
Shamseen. However, those at risk of arbitrary arrest and unlawful detention – themselves a 
gateway to a range of other violations – had little choice but to remain inside the town. This 
included civilian men, boys over 12 years old and women related to wanted persons, such 
as defectors. They formed part of the convoy leaving Al-Qusayr in the last days of the 
battle. 

  The fall of Al-Qusayr 

21. It has been difficult to estimates the size of the convoy that exited Al-Qusayr on 5 
June, primarily because of the sheer number of people moving in a narrow formation out of 
Al-Qusayr towards Buwaydah Al-Sharqiyah. However, there are reasonable grounds to 
believe that the total number was between 13,000 and 15,000 people. Corroborated 
accounts indicate that at least 10,000 civilians, mostly males over 12 years and over, were 
part of this convoy. This large group moved along dirt roads to avoid army positions. 

22. From 6 to 8 June, the convoy of internally displaced moved towards the Homs-
Damascus Highway through Domaynah Al-Sharkiyah, Hamra and Al-Hussayniyah. The 
few persons remaining in these villages joined the convoy. 

23. After taking control of the town of Al-Qusayr, pro-Government forces successively 
recaptured the remaining villages including Dabaa (6 June) and Buwaydah Al-Sharqiyah (8 
June). The displacement of thousands of civilians and fighters, including hundreds of 
injured, followed.  
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24. At dawn on 7 June, the first group of civilians and fighters, numbering approximately 
500 people, arrived at the Homs-Damascus highway. The majority of the group was able to 
cross, in spite of shelling from nearby army checkpoints, which caused a number of 
casualties. Continued shelling and the resulting deaths led the remaining thousands still 
waiting to cross to retreat a few kilometres to a farming area next to Al-Hussayniyah where 
they stayed until the following night.  

25. At around 9pm on 8 June, the group of displaced tried once again to cross the 
highway but were targeted by shelling from army positions in nearby Shamseen and 
Shinshar. In an effort to facilitate the crossing of the highway by waiting civilians, anti-
Government fighters reportedly attacked the Shamseen checkpoint. By dawn, more groups 
of civilians and injured fighters were still unable to reach east of the highway. They 
returned to the area of the farms, where they spent two more days suffering from lack of 
water, food and medication. In one instance on 8 June, army tanks and troops from 
checkpoints in the area attacked the civilians and fighters hiding in the farms, but they were 
pushed back by anti-Government fighters.  

26. On or around 8 June, following a negotiation, armed groups returned the bodies of 
two Hezbollah fighters in exchange for the safe passage of 34 seriously injured armed 
group fighters to the Lebanese Red Crescent. The injured fighters suffered beatings while 
under Hezbollah’s control but were taken alive to the border and handed over to the Red 
Crescent for medical treatment. 

27. It was not until on or about 11 June that the groups of fighters and civilians were able 
to cross the highway and entered the localities of Shamseen, Hissiyah and Al-Dibah. They 
settled there for a few days before leaving to other areas across the country and towards 
Ersal in Lebanon.  

  Casualties 

28. The commission has, to date, been able to verify the killing of 450 people during the 
offensive on Al-Qusayr town. Approximately half were civilian casualties, killed primarily 
in the shelling and aerial bombardment of the town in the early days of the offensive.  

29. While civilians were killed by gunfire, it has not been possible to determine who fired 
the shots or the circumstances under which the shooting took place. These civilians may 
have been killed in crossfire during the intense street-to-street battles. 

  Findings 

  Unlawful attacks 

  Pro-Government forces 

30. In its shelling and aerial bombardment of both Al-Qusayr and the Al-Qusayr region in 
the months and weeks preceding the military offensive – and in particular during the 
intense shelling which occurred in the ten days prior to the ground attack – Government 
forces conducted themselves in flagrant disregard of the distinction between civilians and 
persons directly participating in hostilities.  

31. On 17 April, the aerial bombardment of Buwaydah Al-Sharqiyah killed at least 12 
people, including two women and two children. On June 7, at least a dozen civilians 
displaced from Al-Qusayr were killed when the army shelled orchards on the outskirts of 
the town. Between 5 and 12 June, Government shelling targeted internally displaced 
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persons fleeing Al-Qusayr, the vast majority of whom were civilians and hors de combat 
fighters. Civilians were killed in the shelling as they attempted to cross the Damascus-
Homs highway in search of a safe haven. 

32. During the attack on Al-Qusayr and the villages around it, the Government deployed 
extensive aerial and artillery capabilities. This included imprecise weaponry such as 
surface-to-surface missiles which destroyed not only individual targets but also blocks of 
buildings. That the majority of civilians were killed in the shelling and aerial bombardment 
underlines the failure to take adequate precautions to protect civilians. 

33. As set out in the chapter on Unlawful Attacks, Government forces consistently 
transgressed the fundamental principle of the laws of war that they must at all times 
distinguish between civilian and military objectives. 

34. Government forces and Hezbollah also positioned military objectives inside the 
villages to the south-west of Al-Qusayr, endangering the civilian population and violating 
international legal obligations. 

  Anti-Government armed groups 

35. Anti-Government armed groups shelled villages west of Al-Qusayr, home 
predominantly to a Shia community, without taking precautions to protect civilians living 
inside. On 27 May, a Lebanese girl aged 17 was killed in a rebel mortar attack on the 
Hezbollah stronghold of Hermel. On 11 June, one man was killed and several people were 
injured during a rocket attack also on Hermel.  

36. Anti-Government armed groups used mortars, rockets and snipers in a manner that 
failed to distinguish civilian and military objectives, thereby committing unlawful attacks. 

37. Armed groups also operated within civilian areas, including in the town of Al-Qusayr 
itself, violating international legal obligations to avoid positioning military objectives 
within or near densely populated areas. 

  Imposition of sieges 

  Pro-Government forces  

38. Government forces and Hezbollah had imposed a siege on the Al-Qusayr area since 
late 2012. In the weeks prior to the military offensive, the siege tightened considerably with 
harrowing consequences for the civilians remaining inside Al-Qusayr town and the 
surrounding villages. The cutting off of medical supplies into Al-Qusayr town, in 
particular, had dire consequences for the ability of the hospitals and clinics to treat those 
injured by shelling and gunfire. 

39. As detailed in the section on Sieges and Attacks on Food Security, pro-Government 
forces have a legal obligation to allow and facilitate the unimpeded passage of humanitarian 
relief. The use of starvation as a method of warfare is clearly prohibited under the laws of 
war. There is strong evidence to suggest the siege was imposed for the specific reason to 
render the conditions of life unbearable, weakening the armed groups and forcing civilians, 
who were so able, to flee. 

40. Government forces and Hezbollah have imposed sieges and blockades in the Al-
Qusayr region, without complying with their obligations under international humanitarian 
law. 
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  Torture and other forms of ill-treatment 

  Pro-Government forces 

41. Following a negotiated exchange of 34 seriously injured armed group fighters for the 
bodies of two Hezbollah fighters on or around 8 June, the injured hors de combat fighters 
were beaten by Hezbollah members prior to their transfer to the Lebanese Red Crescent for 
medical treatment. Such conduct is in flagrant disregard for the protections accorded to the 
sick, wounded and hors de combat fighters from ill-treatment.  

  Massacres and other unlawful killings 

42. Civilians were killed in the indiscriminate shelling of Al-Qusayr and its surroundings. 
It has not been possible to determine, beyond the requisite standard of proof, the 
circumstances in which those killed by gunfire died. Given the fierce fighting that took 
place in Al-Qusayr, there is a strong possibility that those killed may have been caught in 
crossfire between the warring factions. There is no evidence, as yet, to indicate that fighters 
on either side were killed in circumstances that would have deemed those killings unlawful. 
Investigations are continuing. 
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Annex IV 
[English only] 

  Photographs of Al-Nayrab (Aleppo), May and July 2013 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  Digital Globe World View 1 – 13 May  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

  Digital Globe World View 1 – 27 July 



A/HRC/24/46 

53 GE.13-16408 

Annex V 

[English only] 

  Map of the Syrian Arab Republic 

 

    


